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The Faith of Islam and Law of Religion. 
అజ హో ఖరారు. 


1. Inthe name of Allah Jalla Shanaho, the Most 
Gracious and Most Merciful, Heaven’s choicest bles- 
sings on His blessed Prophet Hazarath Syedina Muham- 
mad and His companions and posterity. Kuranai Sheriff 
that isthe Holy Kuran teaches the following of Islam. 
“0 Auti-vulla-ha. ౦ Autivur-Rasoola—Vulil Amry 
Minkum.” Meaning, obedience to God, the Prophet and 
the King, 


2, Ithasbeenanold and well known maxim of 
Islam, that the “Subjects imitate their rulers” and it is 
one of its enjoined duties that the people should always 
be loyal and grateful to and sympathizing with their 
sovereign. 1 had the opportunity of publishing two 
small books in Telugu a few years ago. The first is 
clalled the ** FiveFundamental Doctrines of Islam” and 
the second the “ Light of the Religion of Islam” during 
the reign-of our beloved mother Her Most August Majesty... 
the Queen Empress of India—Kaesari—Hind. (Peace be 
on her soul). 


8. Again an opportunity is come for me to publish 
another small book called the “Faith of Islam and Law of 
Religion”. I consider this opportunity to be a golden 
one, in as much as ] have the fortune of expressing the 
greatness and benevolence of His Most Gracious Majesty 
King Edward the VII and Emperor of India—the Royal 
Trustee and Ziil-ul-lah—the shadow of God. I call the 
Emperor as the Royal Protector of Faiths, because, he 
Supports the Mahomedan Religious Institutions founded 
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ia tke time of Mahomedan Government such as Mosques, 
Duargas, and Asaral Sherif &e., by giving endowments. 
If ue is not the prot:ztor of the faith of Islam, why does 
the British Government safe-guard tho interests of the 
above said Institutions and of the pilgrims that go to 
Mecai Sherif, In this sense I call him the protector of 
faiths, Heisalso the protector of the Divine Secrets, 
since they were handed down ta him frem King Hazarath 
Solimon Auli-His-Salam about 5,070 years ago. In 2261 
God 122 ordained him to this sxaulted position of being 
both a protector and Ruler of Mehomedarns of India, 
Lrversince the Divine Secret: were revealed to him, he 
became the protector of the faith of Islam. The great 
Persian Poet Hazarath Sheik Safi (Raharaatulia-Alaibiy 
in his works called—Gulistan and Bostan, wrote much 
about the Shah of Persia—Atabuk Sadbin Zhanghi. 1 
this 069 had lived now, he would have written much 
abont our Most Gracious Emperor, forgetting his own 
Shah. 


4, 1, humble and insignificant, though not endowed 
with poetic genius like that of old Sadi, find it a great 
pleasure to express my feelings of gratitute tor the great 
liberty enjoyed by the followers of Islam. In short, I 
pray the choicest blessings from above may be showered 
or His Most Gracious Majesty the Emperor of India, 
Queen Alexzandra, His Royal Highness the Pringe of 
Wales and His Royal Highness the Duke of Cannaught. 


5. There is an old proverb—“As is the King, 50 is 
the subject.” The Coverner of the Presideney, His Excel- 
leney Lord Ampthill possesses all the good qualities ike 
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the Emperor. He is so very kind and sympathizing with 
all over whom he rules, that he 2xtends his benevolence 
to the cause of Mahomedan Education and to the protec - 
tion of their faith. The ruler of the district Bannatyne 
Macleod Esquire, M.A., LC.S., Bar-rister-at-law who not 
only sympathizes and safe-guards the interests of the 
ancient Mahomedan Religious Institutions, buts also looks 
to the welfare of Mahomedans and Hindus in general in 
the district. 


6. Ihave written this small treatise in Telugu, as 
this language is spoken in a great portion of the Madras 
Presidency, both by Mobamedans and Hindus. I have 
not denounced in this book any of the several Religions 
but స have only confined myself to make known the Faith 
and Law of [slam to Mahomedan and Hindu brothren. 


౮. Idedicate this small pamphlet to Allah Jalla 
Shanaho, O Umma-nava laho, to whom all praise 1s due. 


CTBDAPAH, 


| H.S.A.M. MANJUMIAH. 
léth September 1903. 
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వ్‌ క్‌స్సలాను - అలా=రసూ లేపూో ఇ సయ్యదినా ఎ మొ 
అలహీ - వ _ అన్నహాబెహీ్‌ = అజ్‌ మయీక్‌ | 
యావత్తుసోత్రము (శీభాగవంతునికే సమర్పణమవును. 

హజరత్‌ సయ్యవినా మొహమృదుగారియందున్ను వారిసంతతి 
వారియందున్ను యావత్తునవాచరులయందున్ను (్రీభగవంతునియొ 
కరీ ఆ+శ్వాదము కలుగునుగాక, 

ఈచిన్నను 'స్తకను రెంయభాగములుగా భొగింపబకినా, 

(1) అభఖాయిె - ఇస్‌లామ్‌ 
అనగా 
మహమ్మదీయులయొక[- మతమునకు సంబంధించిన అంశములను 
సడాచారములను గురించి. 


(2) ఫీఖహె_ 


స్‌ లామ్‌ం 


0] 


అ 


"లీ 


"గూ 
వ సప మతమునకు ంటింధిక ఇన 
ల ర మ న స్త్రుమును గురించి. 
ఈచిన్నను స్తకమును చదువు మహనీయులందరు తప్పులను 
మన్నించి సుగుణములను [గ్రహించుదురని ఆరి ౦చెదను, 


—(0):(0)——~ 


కన కన న నల నో! 


రామ్‌, 





సదాచారములను గురించి, 
పసహిూలాణాద్‌ అనగా మొదటిభాగము. 


ఫసల్‌ పహాళి ఇ్రిమాకొక బయోాక మె 


ఆన గా 


మికిగాలి (పెముకలిగినటువంటిన్ని అతికరుణాకరుడ-వనటు 

వంటి నీపరిశుద్ధమైన నామముతో (పారంభించుచున్నాడను. 
(శ్రీయతుడవగు సీభా్న వంతుడా నిన్నింతటివాడవని నుతింప 
నాజీవ్యాకు నెంతటిశ. కియుచాలదు. నిండా కరుణకలవాడవుగాను, 
నిండా ((పీమగలవాడవుగా నున్నావు, నీచేతపంపబడిన హజరత్‌ 
సయ్యదినా మహమ్మదు గారు సమ్మతించినట్టి దారిని చూవుము. ఎంత 
వరకు నాశరీరములో జీవాతృ్యయుండునో అంతవరకు హజరత్‌ 
సయ్యదినా ఖాతిమిక్‌ - నవీయిక్‌ - న + షఫీయుల్‌ - ముజ్‌నచిక్‌ - 


మొహూమదిడక్ష్తా = అర్‌ బాహు జ ఆర వ్యా ప = ఆలిహీా = న-అని - 
గా < టైం 


వారియుకరా సంతతివారియందును, వారిసహూచరుల యందు 
న్కు నాప్రాణమును ప్రీయంబుగా నర్పణముబేయుటకు విశ్వాసము 


ఇసలా౦, 
బ్రదిమనకు చేవ్రనియుకరా గొప్పఆశీర్వ్యాదము. 
పదముయొక్యా- అంత రార్థ మున్ను చాహ్యార్థ మున్ను యేమను 

జుడు మనోనిశ్చయముతో (గ్రహించివుంటాడో అట్టివురుషునిషీ 
భగవంతునియొకరాకృపయు ఆశీర్వాదమున్ను జప 
పరలోక మునందును కలుగుచున్నది. అట్టిమనుష్యునియొకటా- పూజు 
(ననూజ్‌ ) భగవంతుని సన్నిధిలో ఒప్పబడున్ను 

అఖాయద్‌ 

అనగో 


మతమునకు సంబంధించిన అంశములు (పతినునుజుడు 
'తెలుసుకోవలనీనది. 


ఇమాన్‌ 
అనగా 
నిశ్వాసమ్ము లేక నమ్మిక 


ప్ర 
(శీభాగవంతుని యు తృరువువల్ల వాజరత్‌ సయ్యదినా మొహ 
మృదుగారు చెన్లి వ్సీన యావర్తు అంగములను మనకిఫూ ర్తిగా నమ్ముట, 
వెకుగాతో చెప్పట, 
హాము 
ఎఖ్‌ రారుక్‌ - బిల్‌-లె-సాని - వజశస్‌ డీఖుక్‌ - చిల్‌ఖర్‌బ్‌ 


అట్టె క్‌ ఇమాక స్‌ తెలినీన మహమ్మదీయులు “ ్షమూమికా 
ముసల్‌ మాక్‌ అని పిలువబడు తారు, 


శ జ్‌ 
ప్రమాకొ అనగా నమ్మిక = 
ఇన్‌ లామ్‌ అనా "శేమము. 


ఈ ₹0టికి భేదమేమనగా “ఇనాక్‌ * అనగా మనోనిశన్చయం 
“ఇ్తన్‌లామ్‌ ' అనగా మతసంబంధమైన హజరత్‌ సయ్యదినా మొహ 
మృదు గారిచేత చెప్పబడిన సడాచారములను విధేయతతో నడుచు 
కొనుట, ఇనూ నె ముఖ్‌ స్పీల్‌ 

అన 7” 


మహమ్మదీయక్‌ మత స్తులయొకగ్రా విశ్వాసవివరను, 


శ్రీభగవంతునియందు విశ్వాసమురచడమును, "జేవదూతల 
యందు విశ్వాసముంచడమున్సు పరిళుద్ధములై న వేదములను నమ్మ 
డమును యావత్తు సైగంబరులు అనగా (పవక్తలయందు విశ్వాస 
ముంచడమును (పళయకాలమునందు (శీభాగవంతుడు చేసే న్యాయ 
పిపాలనయందు విశ్వాసముంచడమున్తు మరణానంతరము తిరుగా 
లేచే అంశమును గురించి నమృడము మొదలై నని, 


లూ కా కలు ా్ళాానా 


లా డా 8 ren © © 3 
అవక చుఎమిలలాహపి - వంమలా ుకతహీా - వకుతుచిపొ 


ఆమక్తతు - బిల్‌.ల్లాహీ - కమాహునా - బెఅస్‌మాయెహా 
వ-సీఫారిపొ - వ-ఖిబత్‌ తు - జమీయెంఅహకామెహీ | 
ఆనగా 
ఇందులోని అతిరహస్వములగు వేదాంత నిషయములను 
నుహమృదీయక్‌లు గురుముఖముగా (గహీంచుచున్నారు, 


నుస్‌లా అనగా ఆలోచించవలసిన అంశను, 


న | వలనా నాణాలు వా 


అగోచరమ్ములైెన విషయములయందు 


(ల) మెయివ్‌ శే -_బాతాకపర్‌ 
అనగా 
అట్టి అగోచరములలోనుంచి జరుగబాయ్యె సంగతులయందుః 
(3) ఖుదాయెతెలాొ = జాక తొ హో 
అనగా 


శ్రీభాగవంతునికితప్ప యితరులకు తెలియదు. 


(4) బ్రమాకొలానా - అవ్‌ని - యక్‌ తియారి సి 
అనగా 
స్వేచ్చతోనున్ను ల్‌ క్రితోనున్ను విశ్వాసము తెచ్చుకొనుట. 
(0) హులాల్‌కు = హాలాల్‌ = జాక్‌నా 
అన గా 


శీభగవంతుడు చెయ్యమని శాప్రుపకారం చెవ్పనపనిచేయట, 
తినుమనివెప్పిన వస్తువులుతినుట దీనికి హలాల్‌ అని “పరు, 


హారాంవ - హాూరాం ఇ జాకొనా 


అనగా 
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శీభగవంతుదు కాగ్ర్రపకారం చెయ్యకూడదని బెవ్పీన 
'సనులుచెయ్యదము శినకూడదని కెవ్పీనవస్తువులు తినడము దీనికి 
హారాం అనిపేరు. 
(€) ఖుదాయె-త-ఆలాశే - అజాబ్‌్సె = డర్‌నా 
అనగా 
[(శీభాగవంతుడు మనలను శికీంచును అని భయ పడుట. 
(7) రహమత్‌ కే - వుమ్మీద్‌ ఇ వార్‌ - రహనా 
అనగా 
దేవునియొకరా అనుగ్రహమును కోరుచుండవలనీనది. 
మస్‌లా అనగా సవాల్‌. 
వాక్‌ మాక్‌ = ఇమాక్‌ ౩ - సాత్‌ పీక్‌ 
అనగా 
విశ్వ్యాసమయొకగ౮- ఉత్తరువులు ఏడు, 
పాకొచ్‌కు దునియాసి యిలాఖా - దోకు ఆఖరత్‌ సె 
ఈకింద (వ్రాయబడిన ఐదుమా(ం యిహలోకముతో స్య 
బంధము కలిగివున్నని, మిగత రెంటికి పరలోకసంబంధము కలదు. 
(1) ఇనూకొదార్‌కు నాహథ్‌ మార్‌ నడాల్‌ నా 
అనగా 


భక్తుని అక్రనముగా చంపకూడదు, 
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(2) త్రమాకొదార్‌కు ఖెర్‌నకర్‌ నో 
అనగా 
భాక్సుని బందిఖానాలో వేయకూడదు, 
(3) బ్రమాకగార్‌కామాల్‌ నాహఖ్‌ నలేనా 
ఆనా 
భాక్తునియొక్‌గా సొత్తును అక్రమముగా అపవారించకూడడుం 
(4) ఇ్రమాక దార్‌కు ఖిలాపేషరా ఇజూనజేనా 
అనగా 
భొక్తునికి కష్టముగా ని లేక్‌ దుఃఖముగోేని న్యాయశాశ్త్రము 
నకు విరోధముగా కలిగించకళాడదు, 
(ర) _ ఇమాకొచాలర్‌పలొ్‌ గుమాకొనె బర్‌ - న-లేజానా 
ఆన గా 
భక్తునియందు చెడ్డఅనుమానం వుంచకౌడదు. 
0 గ్రా 
ఆఖరత్‌ సే = యిలాఖ = రక్‌ తెపీకసో - దోజహాుకుంఎయీప్‌ా 
అనగా 
పరలోకముతో బేరిన రెండుఖు త్తరుశ్రలు ఇెీవనగా 
(1) ఓవక్స్‌క ౨ ఇమాక్‌ఎలోవె - అజాబెందోజక్‌ సె-వామేపాొ 
ఖలాసీపా వె అనగా 
ఏమనుజు-జై తె నరక్‌మువున్నదని నము తాడో అటువంటినాడు' 
ప 


యెల్ల టికి విముక్కు డైవుంటాడుః 


పెనచెప్పిన మనుష్యునియొక ౮- నివాసము స్వక్షముగావుందును, 
—}:o:(—— 
మసలా అనగా దనవాల్‌, 
బ్రిమాకొ ఫరజ్‌ హొనేకి వో వర్‌ కెకాసీాకా 
అనగా 


విశ్యాసము విధాయకము అని చెప్పుటకు ₹0దుకారణములు కలవు. 


గ] 


(1) పపహూలి వరత్‌ ఆజక్‌ హోనా 
(2) అవొల్‌ చాకెగ్‌ వానా 
అనగా 


మొరటిరిణ్యూక్టానము కొలిగివుండుట. 
'రెండవది..._యు _కృవయ్‌స్సు కరలిగివుండుట. 
——(0):(0)—— 
మస్‌లా అనగా సవాల్‌. 
వాజీబాజ్‌ - బ్రనూకొకే చారాపూకొ 
అనగా 
విశ్వాసమునకు అవశ్యక మైనవి 12 నంగతులువున్న వి. 
(1) పహీలా వాజిబ్‌ సొవాబత్‌ వుల్‌నా వోకు రకొనా 
ఆనగా 


పండితులతోను, పెద్దలతోను యొల్లవుడు సాంగత్యము కలిగి 
వుండవలనీనది, లో 
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(9) ాశిథ్‌ అవ్రర్‌ బద్‌కా రోజసి దూర్‌ రహనో 


ఆనగొ 


పాపాతులతోను ఇెడవారితోగున్ను చేరక దూరముగా 
_-శే డ్‌ 


వుండవలసీనది. 

(3) ప్యాసెకు పాని పీలానా 

అన 7౫ 

చాహము కలిగినవారికి నీళ్లు యివ్వవలసీనదిం 

(4) వీమాల్‌కు పూచ్‌ నె జానా 

ఆన గణా 

రోగిని విగారించుటకు పోవలసీనది+ 

(5) చాస్తఖుదాకి దుర్‌ వీషుకు పూచే నో 


ఆనా 
క్రీభగవంతునికొర కె 'సన్యాసులను విచారించనలసీనది, 
శ్ర) ఉపర్‌ సర్‌ యణిమోళక సాత్‌ వథ్‌ ఖత్‌ కో ఫీరానా 
ఆన గా 


తల్లి తండ్రి లేని చిడ్దశిరస్సుయందు తనహా స్తమును వుంచి (యే 


మించవలనీనదిః 
(7) సాత్‌వాక్‌ వాజిబ్‌ జికాదోపర్‌హూ ముర్‌చేకు గుసుల్‌ 
"చీనా అనగా 


(బతికివుండువారు చనిపోయినవానికి స్నానము చేయించవలనీనదోః 
(ర) దోవక్స్‌ లడ్‌తె రహేళో వళళ మిలాడేనా 
అనగా 
ఇద్దరు కోట్లాదుతూవుం కు వాండ్లను సమ్మతిపరచనలసీనది: 
(3) 
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(9) రాస్‌తెమె పథల్‌ అవుర్‌కాంశు హూతో కినారె కర్‌నా 
అనగా 
దారిలో రాళ్ళు ముంక్లువనారా వున్నయకడల తొలగించవలసీనదిం 
/ 1 0) రాన్‌ రేమె నజాసత్‌ పూతతో ఢాంద్‌ చేనా 
ఆనా 
ఇచిచ మలమూత్రములు మొదలైన అసహ్యాకర మైన 
వస్తువులు బృాయడల వాటిని కవ్పిపెట్టవలనినది. 
(13. వాస్తె అల్‌ల్లావాకే దుర్‌వీకాపర్‌ వథ్‌ ఖత్‌ కర్‌నా 
అనగా 
'శ్రీభాగవంతునికొర క్రై సన్యాసులయడల దయచూపవలసినది. 
(1 2) అవహాలో అయాల్‌కు అవ్‌ నెఇలమ్‌ వరీయత్‌ కా నీకానా 


ఆనణా 
తనకుటుంచికులకు తనమత శాస్త్రమును "నేర్పవలసినదిం 


మసలా అనగా 'నవాల్‌. 
ఖాయంహానే ఇనూ౯ ౫ కతెనె చిజ్‌ పాక్‌. 


అనగా 
ఎన్నివస్తువులవల్ల విశ్వాసము ఖాయముగా వుంటున్నది. 
శీకా చీజ్‌ పీక్షా 
ఆనగా 


మూడువస్తువులతో ఖాయముగా నిలుస్తున్న ది. 
(1) అవ్వల్‌ - ఇమాక్‌ _పానేసె - ఖుమ్‌పకొనా 
ఆనగా 
మొదటిది... విశ్వాసము కలిగినందుకు సంతో హపడవలనీనది. 


TL 

(2) దుసరా - ఇవమాకొక - జానేసె= డర్‌నా 

ఆనగా 
రెండవది విశ్వాసము తొలిగిపోకుంచా భయము గానటించవ లెను. 
(3) స్‌ రా-వున్‌ చిజోం"సి డర్‌నా-బో* బ్రమాకొకు తచాహ? 
కోర్‌ రేపాక అనగా 
మూాడవగిఏవ స్తువులవల్ల విశ్వాసము చెడిపోతూవున్నదో ఆవస్తు 
వులకు భాయ పడుతూ వృండవలనీనది, 

—):0:( 


మస్‌లా అనగా సవాల్‌, 





అస లె-ఇనూక్‌ =క్యామా అనగా విశ్వాసమునకు మూలమేది, 
ఆతాయె చారేత - ఆలా అనగా చేవునియొకరా- ఆశీర్వాదము. 
——(0):(60)— 
మసలా అనగా సవాల్‌. 
సరె = ఇనాక్‌ - క్యామో 
ఆన ౫ 
విశ్వాసమునకు ఫలము లేక శిరస్సు యేది. 
కల్‌ మయ్యె జ తయ్యబ్‌ - పడనా 
ఆన ణా 
ఈపరిశుద్ధ మైన మహావాక్యము చదవడము. 
లా_ఇలావా - ఇల్‌లల్‌ల్లాహు = మవామదర్‌ - రసూలుల్‌ ల్లాహీ 
| అనగా 
ఈమహావాక్యముయొక ౮- లము మహామ్మదీయళక మతస్థులం 
దరు నీ తెరంగున ఏకాభిముఖముగ్గా నష్మియన్నార్యు (శ్రీస షక ర్త 
ఆ లదే = 





20:20:06: 





వుస్‌లా అనగా "సవాల్‌. 
దిల్‌  ఇమాక్‌ కా - క్యాహౌ 
ఆన గా 
నిశ్వాసముయొకగ- హృదయము యేది. 
ఖుల్‌ ఆక్ష-నె , వరీవ్‌ కా - పడనా 
అనగా 
పరిశుద్ధమైన వేదము అనగా ఖుల్‌ అక్‌ నెవరీవ్‌ చదవడము, 

'సవాల్‌---నూలె ఇమాక్‌ క్యాపౌ అనగా విశ్వాసమునకు కళ ఏది 
జవాబ్‌ ---సచ్‌ బోల్‌ నా అనగా 'సత్యముచెప్పుట, 
సవాల్‌ ___తారికియె మాక్‌ క్యాహౌ అనగా విశ్వాసమునకు 

అంధకారము యేది | 
జవాబ్‌ -.రూట్‌ బోల్‌ నా అనగా అబద్ధము చెప్పడము, 
సవాలు..తక్గ్నియ ఇమాక క్యాయోా అన? విశ్వాసముకు 

నిర్భంభము యేది 
జచాజబ్‌._నమాజ్‌ పడనా అనగా ర్ర్‌ వేళలయందు నమాజ్‌ 

చెయ్యడము. 
సవాలు-_వాలావ తె ఇ్రమాక్‌ క్యాహా అనగా విశ్వాసమునకు 

మాధుర్య మేది. 
జనాచ్‌--హామేషా పాక్‌ -రవానా అనగా ఎల్లప్పుడు శుద్ధిగా 

వుండనలిసినది. 


వేల 


i 

సవాలు---బరక తె ఇమాక్‌ క్యాపోా అనగా విశ్వాసముయొక రా 
ఆశర్వచనము పీఏ 

జవాబ్‌ _అల్లాకొ జ్‌కర్‌ కరనా అనగా జేశ్రని ధ్యానము చెయ్యడం 


చనాలు-. మొఖామె ఇవాక కహక హో అనగా విశ్వాసముయొ 


జవాబ్‌ ఆల్‌ స్ట ఇఇ్రమానో - బైనల్‌ - ఖౌపె - వర్‌జ్హిడా 
అనగా 
విశ్వాసము ఆశకున్నుు భాయముకున్ను మధ్యవుంటున్నది- 
. పసల్‌ దూస్‌రి చినాఇస్‌లామ్‌ కె పాంచ్‌ఫల్‌జో౯ాశె బయాక్‌ మె 
అనగా 
శెండో అధ్యాయము, ఆదిలోకలిగిన ఇస్‌ భామ్‌యొకరా ముఖ్యమైన 
ఐదు నిఖంధనలను గురించి 


(1) కల్‌ మయే షవాదత్‌ పడనా 
అనగా 
ఈమహావాక్యము మనోనిశ్చయముతో చదువుట. 

అషిహాదుఅక్‌ - లాఇలాహా - అల్‌ లల్‌ ల్లాహు - నహూదహూు 
లావరీకలహు - వఅలవహదు - అన్న - మొహమ్మదక్‌ = అబ్జుహు=వ 
రసూలువుు | అనగా 

- పమాణముగా వచించుచున్నాను. .. ధ్రీభగవంతుని కం కు 
ఇతరమెవను లేదు. | 
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(సమాణముగా భాషింవుచున్నాను. వాజరల్‌ స సయ్యకినా 
మెవావ్యదుగారు (శ్రీ భగవంతునివల్ల 'పంపబడినవారే ॥ 
బెవదడ్‌ నమాజ్‌ అనగా దేవునిపార్థన, 
త్రినవి రోజా అనగా ఉపవాసమ్ము 
ఉేవవి జకాత్‌ అనగా ధర్మము 


రీవద కాబేవరీవ్‌ కా హజ్‌కరనా అనగా మహాస్థళముయొ 
క౮- యాత్ర చేయట. 


సవాలు._రీక్‌ కిస్‌కు కహా తేపొకా 
జనాబ్‌ _మజ్‌ వాబూ ధరం, ఇమాక్‌ 
ఆన గా 
మతము లేక విక్వాసము, 
'సవాలు._నరీఆరత్‌ కిస్‌కు కహా తేపాకా 
జవాబ్‌ _దీసీఖానూన్‌ ఇక్‌సాఫ్‌, తరీఖా 
ఆనశా 
మహమదీయలయొకగ్రా నిబంధనలు లేక చట్టము. 
అజా? 020; 
మసలా అనగా 'సవాల్‌ం 





వరీఅత్‌ కె వాజిచాత్‌ శెరినెపీకా అశగా సాత్‌పూకా 
ఆనగా 
నిబంధనలయొకగ- ఆవశ్యక మైనపనులు ఏడువున్నవి అవియేవనగా, 
(1) కాచేవరీథ్‌కా వాజ్‌కరనా అనగా మహాయా త 
చేయడము. 
(2) మాక్‌ - చావ్‌కి - ఖిర్‌మలత్‌ = కర్‌నొ అనగా తల్లితం' 
[కులకు "సీవచేయడము. 
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(3) అఖ్రరత్‌ - అవ్‌ నె - ఖావంద్‌కి - 'తాబేడారీ _ కరనా 
అననా 
ఛార్య భర్తకు సేవచేయడను.- 
(4) రంజానెషరీవ్‌ నెలలో ఖుదుచాదినము ఫీతర్‌కా సద్‌ఖా 
"జీనా అనగా ధర్మముయివ్వడము. 
(ర) ఖుర్‌చాని కలనా అనగా యుజ్ఞనుచేయడము లేక 


బలియివ్వడము. 
(6) వితరీకి నమాజ్‌ పడనా అనగా (పతి రాత్రి వితర్‌యొకగ- 
ప్రార్థన చేయడము. 
(7) నఫ్‌ఖా దేనా అనగా తనకుముఖ్యమైన బంధువులకు 
దానముచేయడము. 


నాల 
సవాల్‌ సున్నత్‌ కిన్‌కు బోల్‌ తేహిక్‌ 
జనాబ్‌ =-హాజరల్‌ సయ్యదినా మొహమ్మదు 'స్యల్‌ లల్‌ల్లాహు 
అలెహీ వసల్‌లమ్‌కె ఛాలా అవర్‌ ఫెల్‌కు 
అనగా 
హజరత్‌ సయ్యదినా మొహామృదుగారుబెవ్పిన వాక్యమున్ను 
'చేసీనపనిని సున్నత్‌ అని విలుట్‌బడును. 


ఇస్‌లామ్‌క ఆట్‌ సున్నత్‌ పాక్‌ 
అనగా 
ఎనిమిది సున్నతులు వున్నవి 
(1) ఖతనా కర్‌నా అనగా మొహమ్మవీయులు లింగముచివరగ 
చర్మ మును ఛేదించడము. 
(2) చాడీ రఖనా అనగా మొహూవ్యదీయులు దాడిళ్ల 
అది ప్రమాణమును అ" 


హ్‌ 
రి 
గ్‌] 
Im] 
Mh 
సన 
[1] 
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| 
ల్ల 
న్స 
fg 
టి 
స్ట 
స 
ల్లో 
జ్ర 
(hs 
బ్‌ 
Ca 


అనగా 
కాళ్ళ వేళ్ళయొక-, చేతుల వేళ్ళయొకూ- గోళ్ళు కీయించాడము. 


(6) సారెసర్‌కె ఇ చాల్‌ రఖనా - యాఎజముండానా 

అన గా 

శిరస్సునందు (ప్రమాణమును అనుసరించి వెండ్రుకలను తీకీ 
వేయడముగాని లేక వుంచడముగాని 

ఇందులో తెలుసుకొనతగ గోస్పరహాస్యమువున్నది. మువా 

మదీయ, స్త్రీలలో ముఖమందు అలంకార ముకొరక్రు వెండ్రుకలను 

తీయింతుర్కు ఇది గొప్పపాపము గనుక ఆపనిని చేయకూడదు. 

అటులచేయు ఆడవారికి (శీభాిగవంతునియొకగా ఆశీ ర్యాదము కలుగ 


నేరదు. 4, 
(7) బగలోంకి - బాల్‌ ఇ లేనా 
ఆన ౫ా 


చంకలలోవుండు వెండ్రుకలను తీసీవేయనలయును. 


(8) జేర - నావ్‌ కె - చాల్‌ - నికాల్నా 
(౬ అన గా 
నుర్మ 'స్తళమండు వెండుకలను పీనీవేయడము. 


i7 


కరి ఫసల్‌ ఖచాయె తఆలాపర్‌ బ్రిమాకాలానేకి బయాకొష 
అనగా 
మూడో అధ్యాయము, (శ్రీజేవునియందు విశ్వాసమును గురించి, 
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మొహుమ్మవీయయులు "దేవునియందు యెటువంటినమ్మకము వుంచి 
నారనగా సర్వశ క్లిగల భగవంతుండేక డేన్కు ఆతనికి జన్మము లేదు. 
ద్రశరసహాయములేద్కు తర్లితండ్రులులేరుు అతనికి సమానమైన బెవు 
డులేడని నమ్మవలేను. 

అందుకు సర్వశక్తిగల (శీభాగవంతుని విషయమై పరిశుద్ధమైన 
మొహమృదీయల ఖురానెషరీవ్‌లో నిత్తెరంగున [వాయబడ్‌వున్నది, 
దానిని మొవాక్షుదీయి కాస్ర్రములో “దలీల్‌' అని పీలువబదును. 

ఉదాహారణ ము 


ఖుల్‌ - హుంవల్‌ల్లాహు - అవాద్‌ - అల్లా - జాుస్‌-స్సమద్‌ 
లం - ఎలిద్‌ - వలం - యూలద్‌ = వలం - యకుకొ = లహు 
కుఫ్‌ వక = అపాద్‌ ॥ అనివాయబడినది చూడుడు. 





rn (0 
. సిప్తే౯ాఖుదాయతఅలా* - ఫిదీంహీ౯ - ఉసొపర్‌భి - ప్రమాకాలానే 
జాత అనగా (బహ్మస్వరూపము 
నీఫాత్‌ అనగా అత్‌నిగుణములు, 
అట్ర్రభాగవంతునియంద్రు. అతని కి ల్యాణగుణనులయందు మనము మి 
కాలి విశ్వాసకరము గా నడుచుకోవ లెను. 
గీభగవంతుని అనంతకల్యాణ గుణములను సంగ్రహముగా 


వాయచాలన్కు అయినను (పథానములైన యేశుగుణములు యో 
(క్రింద వాయబదుచున్నని, 


(9) 
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1 సహాయక, లై అలీముక్కా ల్లీ ఖాజెరుకొ, శ మురీదుకా 


6 ముతకల్‌ల్లెముక్సా శ్రీ సమీవుకృ ౯ బశీరుక్‌ 


(1) 
(2) 
(3) 
(4) 
(5) 


(6) 
(7) 


హైయకా అనగా స్వేచ్చ గాజీవించువాడు. 
అలీముకా అనగా సర్వజ్ఞుడు. 

ఖాదెరుక్‌ అనగా సర్వశ క్రీగలవాడు. 

మురీదుక అనగా కోరకనే కోరికలను వెందువాడు. 


ముతకల్లిముక్‌ అనగా వాగింద్రియములేకనే మాట 
లాడువాడు. 


'సమీవుళ అనగా చెవులు లేకనే దూరశ్రవణముగలవాడు. 


బశీరుక అనగా కొండ్రు లేకనే (పపంచనుంతయు చూచు 
వాడు. 


శిఫాతుదూు - ఖదీమతుకా - చాఖీయ్యతుక -యానే నసీథఫ్‌ తాక్‌ 
అల్లాహ * - ఖదీమ్‌ - అవుల్‌ _ చాఖీపీాకా ॥ 


అనగా 


ఢ్రీభగవంతుని అనంతకల్యాణ గుణములు అయనవలే సత్య 


ముగా నుండునట్టివి 


— 


ఫసల్‌ చవుథి - ఫరిషోకాపర్‌ ఇమాకొలానేకి బయాక్‌ మే 


అనగా 


4A అధ్యాయము 'దేనదూతలయందు యీనిఢనుగా 


విశ్వాసమును వుంచవలయును. పపెచేవదూతలు నూర్‌ "అనగా 
తేజస్సు చేత ్రీభగవంతునివల్ల సృజింపజడినవారు, 
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బన్‌ సాక అనగా నమానఖవ్రలు, పృధివీళశత్వమువల్ల సృజింపబడినవారు 
జిన్నాత్‌ అనగా రాశసుల్కు అగ్నివల్ల వుట్టింపబడీనవారు. 
కెనచెప్పబడీన చేవదూతలలో ముఖ్యమైనవారు నలుగురుగా 
నుంటున్నారు. 

(1) వాజరత్‌ జిబాయిల్‌ అలైపీస్స లామ్‌. 

(2) హజరత్‌ మీకాయిల్‌ అల్రేసీస్సలామ్‌. 

3) హజరత్‌ ఇస్రాఫీల్‌ అల్రేహేస్సలామ్‌. 

(+ హజరత్‌ ఇజ్‌ రాయిల్‌ అశ్రీహీస్సలామ్‌. 

(1) హజరత్‌ జిశ్రాయిల్‌ అను బేవదూత (శ్రీభగవంతుని అను 
జే వేదములను “పెగంబర్‌లు అనగా (పవ క్షలయొకగరా సన్నిధాన 
మునకు తెచ్చినవారు గాను న్నారు. 

(3) హజరత్‌ మీకాయిల్‌ అను దేవదూత వర్ష మును కలుగ 
జేయుచు స్రమ 'స్తలోకమును రక్షీంచుచువున్నాడు. 

(3) హజరత్‌ బసాఫీల్‌ అనుదూత వాయువును కలుగజేయు 
చు ఒకవిధమైనధ్యని సాధనమును ధరించి అనగా సూల్‌అను దానిచే 
(శీభ గవంకుని అనుజ్ఞ నుహొంది (పపంచ పళయమును హెచ్చరిక చే 
యటకు కాచియున్నారు. 

(4) వాజరత్‌ ఇచ్‌ రొయిర్‌ అనుదూళ సర్వజీవుల [పాణము 
లను వారించుచున్నాడు, 


"శునుదహారించిన "చేవదూతల చరిత్రలనుశురించి గొప్ప 


(గ్రంధములు అనగా (తక్‌ మీలుల్‌-ఇమాక్కొ. శిరాతుల్‌-ఇస్‌ లాక్స్‌) అను 
గ్రంథములు మొదశ్తైనవాటిని చదువగా తెలియనగును. 
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ఫనల్‌ పాంచ్‌వీకా_కికాబోకాపర్‌ ఇమాకలానేశే బయాకొమె 
ఆన వగా 
క్రదవ ఆధ్యాయము. శ్రీభాగవంతునివల్ల పంపబడిన వు స్తక 
ములయందు విశ్వాసము వుంచవలయుననుట, 
శ్రీభగవంతునివల్ల మహాఘనతెందిన సెగంబరులచే (ప్రవ క్ష 
లకు పంపబడిన వు స్తక్‌ములు నూటనాలుగు అందులో ముఖ్యమైన 
సు స్తకములు నాలుగు. అవియేవనగా = 
(1) జబ్బూూ రెవరీఖ్‌ _ వాజరత్‌ "దావూద్‌ అలైహిస్సలామ్‌ం 
(2) తారేతెవరీవ్‌ - హజరత్‌ మూసా అలైహిస్సలామ్‌. 
(5) ఇంజీలెషరీవ్‌ = హజరత్‌ ఈసాఅలైపీస్సలామ్‌, 
(4) ఫుర్‌ఖానెనరీవ్‌ - హజరత్‌ సయ్యది - ఖా తెముఖ్‌ అన్‌ 
ఇ అధీ 2 జల 
రూ మొహాన్గుద్‌ దీక్‌ స్వల్‌ లల్‌ ల్లాహు అలైహి వసల్‌ ల్లమ్‌ం 
మిగిలిన చిన్నవుస్తుకములను “సహీఫె అని చెప్పబడును ఆవి 
వాజరత్‌ ఆదం అశైహిస్సలామ్‌, వాజరత్‌ ఇదిరీస్‌ అతైహీస్సలామ్‌ 
పహాజరత్‌ షీప్‌ అలై పీొసృలామ్‌్‌ పహాజరత్‌ ఇ([జాహీం అలై హీస్సలామ్‌ 
ఈమొదలైనవి అన్నివు స్తకములయందు యెవడు అవిశ్వాస 
ముతో నతుచుకొనునో వాడు “కాఫల్‌ అనగా మతభ్యాష్టుడు 
అని పలువబచునుం 
10:0 
ఫసల్‌ ఛెట్‌టి - సెగంబరోకొపర్‌ ఇమాకలానేకి బయాకొమె 
ఆనా 
గన అధ్యాయము ఆగంబకుల'నె (ప్రవ క్షలయందు మనము 
ఏలాటి విశ్వాసము వుంచవ లెననగా. 


ప rr సననాణ 
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(శీభాగవంతుడు మనకు మంచిదారి చూవుటకు మైగంబరులను 

సంవీయన్నారు. వారు మనకు యేమూగ్గనును చూపియన్నారో 
( ధ్‌ ఇ చాప 

ఆమార్లమనుమెచ్చి నన్గువ లెను, అందువల్ల మనకు బ్రవాపర సొఖ్య 
ములు కలుగును. వారు స్వతః పరిళుద్ధులూగావుండి పాపమునకు 

ఈలోకములో es సన్నాహాల సృష్టి చేయు 
నవుడు “హజరత్‌ - ఆదం - అల్రైపొ స్పలామ్‌. అనువాగిని మొదటి 
కెగంబరుగా సృజంచినారు, వీరు యీలోకమందలి 'సర్వమానవ్లు 
లకు పథానవితరుడుగా వున్నాడు 

కణాపట మన “* వాజరత్‌ భా తెముల్‌ - అక్‌ వీయా=ఎసయ్య 
చినా వఫీయ్యునా - మొహామ్మదుగారిని (శీభగవంతుడు వీరిపెన 
పెగంబరు లేడు వీరితో నె అంత్యమైనదని వచించియున్నారు. 

ఇదిగాక (శీభగవంతుదు సమస్తమైన పెగంబరులయొకగ- 
సంఖ్యను యీలోకములో పైగంబరుల సంఖ్య 1245318 గా తెలి 
యబడుతున్నది, తోకి౮ానసంగతి (శీభగవంతుని క తెలియును, ఇతరు 
లకు తెలియడు గనుక యావత్తు పెగంబరులయందు మనము విశ్వా 
సము వుంచనలయునని తెలిసేవి. ఇది ఇస్ర్‌లామ్‌యొక్కఎ విశ్వాసము. 

(0:0) 

ఫసల్‌ సాత్‌వీక్‌ - రోచె - ఖియామత్‌ పర్‌ - ఇిమాన్‌లానేకి 
బయాక మె అనగా 

రాడో అధ్యాయ మనంత 'వునరుక్రానమునందు విశ్వాసము 
ఎట్లవ్రంచన లెననగా : వైనాలు. 


నాలా నాలా పవి జానా 


వునరుతానను వచే కీరుతున్నది అందుకు సంచేహములేదు. 
వాటియొకరా చిహ్నృనులు అనేకనుజవ్రున్నవి, అందులో ముఖ్య 
మైనవి చేను మనివిచేయుచు న్నాను. 

వునరుశ్రానను సమీపించినప్పుడు జగత్తునందు పాపమునిండి 
పోవును కేవునియందుభ క్తిన్ని వేదములయందు విశ్వాసమున్నూ తప్పి 
పోవును. ఆకాలమందు భగవంతుడు వక అవ తారవురుమని పుట్టాం 
చును వారియొకఠాపేరు “హజరత్‌ ఇమా మె మహదిఅశై పీస్సలామ్‌' 
అని చెప్పుదురు. 

ఆకాశవాణివల్ల సదరు మహానీయులుచేయు. వు త్తర్వులకు 

cn వాలే 
లోపడి నడుచుకోవలనీనదిగా ఒకధ్వనికలుగును. ఇంకా అనేకములు 
వున్నవి వాటిని యీచిన్నవుస్తుక ములో వాయనక్షుడనుకా ను, 
బ్రందునుగురించి విశేషముగా “తక్‌ మీలుల్‌ ఇమాక్కా శిరాతుల్‌ 
దస్‌ లామ్‌” అను వుస్తుకములలో చవాయబడవున్నదిం వాటినవలో 
కించినయడల తెలియును. 
వాం మోక కాయడం 
ఫసల్‌ ఆట్‌ విక - గునా హో కచాయల్‌ ౩ బయాక మె 
అనగా 
,రిరో అధ్యాయిము గొప్పపాపముల విషయమై బెప్పబడివ్రన్నది. 
ఇందులో రెంిడునిథముల పాపములున్నవి అవియేవన గా: 
(1) గునాహెకొబిరా , | (2) గునాహేసీీరా 
గునాహెసీరా అనగా ధర మువల్ల -పాపరపహాతుతనును, 
గుగాహెకబిరా అనగా: పా యళ్సీ త్తము, are 
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ఏమనుజు డై తే తానుచేసీనపాపమాలను గురించి తౌచా అనగా 
పశ్చాత్తాపము పడుటవల్ల మైనచెప్పిన గునాహేకోనీ రా” యను 
పాపము హమిరిపబడిసను, 
(1) ఖూనె - నాహథ్‌ కలనా అనగా నిపోకారణముగా నొకన 
చంవుటం 
(2) మాక్‌ చావ్‌ కు ఇజోజేనా అనగా తన్లిదంట్రులకు ఆయాస 
ముయిచ్చుట. 
(3) జినాకర్‌.నా వారాంకర్‌నా అనగా వ్యభీణారము చేయుట్న 
(4) యితీమోంకామాల్‌ ఛీన్నా అనగా తలిదండ్రులు లేసి 
వారిఆ న్లీని అపహరించుట్న 
(రీ) మరద్‌వాలి ఇ అవ్చరత్‌ పడ్‌ = జినాకి = తోొహమత్‌ కరనా 
అనా, 
భ్నార్తవుండుస్ర్రీపేన వ్యభిబారముయొకట- నింద్యమోవుట. 
(6) అవురత్‌-నాలె మరద్‌పల్‌ జీనాకి తొహనుత్‌ కర్‌నా 
ఆవ 7గా 
భార్యగఅ వురునునియందు వ్యభిచారదోషము 'మోఫవుట. 
(7) నిషా అనగా శైవు మత్తుతో నుండుటు. 
(5) బ్యాజ్‌ ఖానొ అనగా వడ్డీ తీసుకొనుట 
(9) రుస్‌వత్‌ కేనా అనగా అంచముయిచ్చుట తీసుకొనుట 
10 రంజానె - వరివ్‌ మె ఇ జేడజర్‌ ఇ రోజూ = ప రట నా 


అనశా 


రంజాజ నై నెలలో నిపాగ్రారణము7గా నప చవానము నిరుచుటం 


24 


11 కిపీపర్‌ - జులుమ్‌ - నకడ్నా అనగా యవరిడునను జులుం 


19 ౫బత్‌ అనగా కొండములుచెప్పుట వినుట, 
15 అసనేకు దూస్‌రో౯ సె అచ్యాజాన్నా అనగా వకరికన్న 
కొను జా నీ అని యెంచుటం 
టి 
14 వఅడేకు వొఘఫా నకగ్‌నా అనగా వాళ్ల త్తముత ప్పుటః 
15 7౫5 - అవ్రరత్‌ జ పర్‌ - నజరె- బర్‌ _న - కలనా 


ఆన?7గా 
పర్ర్రీలయందు ెడ్డచూవుచూచుట. 
16 అమానత్‌ మె ఖియానత్‌ కొర్‌నా అనగా విశ్యాసఘాతము 
చేయుట, 
17 ఖుదాయెత ఆలాశే ఫరజ్‌ బేవ్టుజుల్‌ తరక్‌ కళ్‌నా 
అనగా. 
(శీభాగవంతుడు చేసీనవు త్తర్వును కారణము లేకుండా మీరుట 
58 హరాం ఫేళజూక్‌ ౩ కలనా అనగా చెడ్డపని అని తెలిసీ 
చేయట, 
19 భఖురాకా - పడ్‌కర్‌ - ఛూల్‌జూానా అనగా వేవముచదిని 
మరిచిపోవ్రట. 
20 Xవాహీ హళఖ్‌బాత్‌ 8 నేనా అనగా నిజమైనసంగ8తో 
సావ్యంయివ్వకుందుట్న 
21 రూటిగవాహిా చేనా అనగా అబద్ధము సావ్యంకలుకుట 
22 'బేసబబ్‌ రూట్‌ - బోల్‌నా అనగా నిపూ-శణముగా 
అబద్భముపలుకుట్మ 
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29 జేవ్రుజుర్‌ జుమాకి నమాజ్‌ తరక్‌ కర్‌నా అనగా నిషారార 
ఇముగా శుక్రవారంనాడు నమాజ్‌ చేయకుండుట్న 


24 జాలిమోకొకి ఖువేగిమద్‌ కల్‌నా అనగా అన్యాయస్తులకు 
ముఖిస్తుతిచేయట్న 
౨5 ఖజీయా నాహథ్‌ సుసలా కలనా అనగా అన్యాయనుగా 
తీర్పు చేయుట్యు 
96 తోల్‌నెమె = యా - నూవ్‌మె జ కమోజాయెద్‌ - కరనా 
ఆన గా 
కొలతలో తూకంలో యెకురాన తకుగవ చేయట, 
27 లడ్‌కోక సె - లీవాతత్‌ - కరనా అనగా విల్లకాయలతో 
'సంఛోగముచేయట్న 
౨8 హైజ్‌ కిహోాలత్‌ మె - అవ్‌ని - జోరూసి సొహాబత్‌ కల్‌నా 
అనగ * | 
తనభార్య భపొక్ష్టుగా నుండునప్పుడు సంఛోగించుట, 
29 జికాసొ = గల్‌ల్లా - గీరాక్‌ - వగొనేసె = ఖుష్‌. వోనా 
అనగా 
ఏవస్తువుయొకరాగాని థాన్యముయొకాగాని ధరలుజా స్త్రి 


వానలో 


అయితే సంతో షించుట్క్మ 


80 తకహాయిమె కైల్‌అవురత్‌-ఓ-మరద్‌ యేక్‌ జాయ రహనా 
ఎ అనగా 
పరత్ర్రీతో కోను వంటిరిగానుండుట, 
ఏ1 జాక్‌వరోన్‌ సె జీవూకర్‌ నా అనగా చతుష్పాత్తు జంతు 
వులతో వ్యఖిచారముచేయట లేక భోగించుట్క 


(౪) 
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32 జువాా-కేక్‌నా అనగా జూదమాడుట, 
ఏ5 నుజూమీకి చాత్‌ సచ్‌జాన్నా అనగా జ్యోతిషము చెప్పే 
వారియందు వికాసము వుంచుట్మ 
ఏక్షీ అపని = ఇచాదత్‌ క? - చావా కల్‌నా అనగా తానుచేంయయు 
ఆచారము (శీభాగవంకుసి (పార్థన, వీటిసిగురించి గర్వపడుట, 
35 ముడ్డేకం లియె - ఛచిళ్‌ల్లాకెరోనా - అవూర్‌ - వీట్‌నా 
అనగా 
గతించినవానికిగాను ౫ట్ణిగాఏడ్నుట, కొట్టకొనుట్న 
86 ఖానేక ఛభీజాకాకు బుశె-కహానా అనగా తిశేపదార్భముల 
యందు దోషారోపణచేయట, 
రి7 నాచ్‌ - జేక్‌నా అనగా నటనముచూచుట్ట 
38 సాజోక్‌ సె రాగ్‌ సున్నా అనగా పాద్యములతో పాటనీనుట 
ఏ9 దిఖానేకు ఇచాదత్‌ కరనా అనగా ఛ్రీభగవంతుని పార్ధ 
నలో కవి డంబముగా చేయట. 
40 35 ఘర్‌మె బేయిజూజత్‌ జానా అనగా ఎవరియింటిలో 
వు త్తర్వులేనిచె పోవుట. 
41 ఖుదరత్‌ - "హోూతేపర్‌ - కిసీకు - అవావింరో - నవాహీసె 
ఆగాహాకః-నఒరరీ నా అనగా 
శక్తివున్నుప్పుడు ధర్మమును తెలియ చేయకుండుట. 
వ? కిసీకు - మస్‌ఖరీసి - బేహుర్‌మత్‌ _ కరనా 


అనగా 


యవరికి అవ్రుమ'ర్యాద హేళనచేయుట. 
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ముసర్‌మాకొమె నాహఖ్‌ యృగడ్‌నా అనగా భుక్తునితొ 
అన్యాయగా కలహించుటం 

కోయి జాకొదొల్‌కు ఆగ్‌ మె జలానా అనగా జివముగల 
జంతువులను అగ్నిలో వేయట. 

జోరూ నాఫన్‌ మాని మరద్‌కి కరనా అనగా భార్య తన 
భర్తకు అవిభేయత గా నడుచుట. 

మరద్‌ జోరూపర్‌ జులుమ్‌ కరనా అనగా భర్త భార్య 
యందు అక్రమము చేయట. 

చాద్‌పూసె కిసికి చోగ్‌లి బోర్‌నా అనగా రాజులతోను 
గొప్పవారితోను కొండెములు చెప్పుట. 

బోరుమరర్‌ మె యుగడా కల్‌వానా అనగా భార్యభ్నార్తలకు 
కలహం పెట్టుట. 

ఆలిమోమె _రుగళూ - కర్‌వానా అనగా పండితులలో 
మసహానీయూాలలో కలతలు పెట్టుట. 

హాఫీబోక్‌ క - యహనత్‌ = కరనా అనగా ఖురానెషరీథ్‌ 
కంఠొపాఠముగా చదివినవారికి హేళన చేయుట. 

జ్యాదు కరనా అనగా తోడుపోతు చేయుట. 

నాహథ్‌ చాతోకొపర్‌ గుస్‌స్సాహొనా అనగా అన్యాయ 
మునకుగాను కోపంచుకొనుట. 

కిన్‌ కే - అయబ్‌ శ - దర్‌3పహోొకల్‌ - అపనే - అయబ్‌ పర్‌ 


నజర్‌ -న= కల్‌నా - అనగా 
ఇతరుల లోపములను బైట పెట్టుట, తనలోపమున్లు దాచుటం 


ద్ర 
దష బుజురుగోకొపర్‌ బన్‌ గుమాని కరనా అనగా సెద్దలయందు 
చెడ్డతలంపు వుంచుట, 
జ్రలమ్‌ పడ్‌ కె అమల్‌ నంకర్‌నా అనా విద్య "నేర్చుకొని 
ఆమేరకు నడుచుకొనకయందడుట, 


Crt 
vt 


6 ఆలిమోక్‌ క పొఖారత్‌ కరనా అనగా పండితులను అసూ 
యతతో చూచుట, 
ర్ల "పెపాబ్‌ - యాజయుఖా నేకి - పాకి - ఖూచ్‌ - నజకరనా 
ఆనా 


మలమూ[త్రములయొక్‌ గ్ర శుద్ధని చేయకుండుట. 
గ్‌ఏ దాడి ముకడ్‌ వానా అనగా గడ్డము త్షవరముచేయించుట. 


విం జనాస రిసాలత్‌ మఆబ్‌ వాజరత్‌ సరహ్యుదెనా మొహామ్మ 
దిక్‌ స్వల్‌లల్‌ ల్లాహూ అలైపీ న-అలిహీ వసల్‌ల్లమ్‌ కా నామె ముచా 


రక్‌ సు౯కర్‌ దురూచెపరీవ్‌ న-పడనా 


అన ౫ా 


హజరత్‌ సయ్యదినా మొహాన్నుదు గారికేరు వుచ్భారణ చేస్తీ 


నపుడు నమ'సకారించకుండుట. 


“పెచెప్పిన పాపకార్యములు గునాహోకవీ రాలో చేరుతున్నది. 


లకూ రా 

ఫసల్‌ ఆ నౌవికా - కుఫర్‌కె = సబబోకకి - బయాక్‌మె 
ఆనా 

ప్రినో అధ్యాయము._అవిశ్వాస నిషయమును గురించి 


' అనిశ్వాసముగల కొన్నిసంగతులు |వాయుచున్నాగు: 
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(1). ఖుదాయెత ఆలాకు జిసంవాలాజయాజరంగ్‌ వాలా_జాన్న 
ఆనా 
దేవుడు మనతరహశగా వుట్టినాడనిన్ని మనవ లనే నరీరమున్నుు 
రంగున్నుు వున్నదని ఆకాశమునందు వున్నాడని వక్‌ స్‌ మును స్‌ 
రణ చేసుకొని వున్నాడనిన్ని యెంచుట. 
(2) సచ్చేబాతోక్‌కు రుట్‌లానేశలియె ఖుదా షాహోెద్‌ హో 
కర్‌కక్‌ బోల్‌ నా అనగా 
మాటమాటకు "దేవుని సాక్యుముగా చెప్పుతాననుట, 
(3) మునీబత్‌ కే వొఖత్‌ ఖుదాకు గాలియాక్‌ చేనా అనగా 
మనకు ఆపత్తువచ్చినప్పుడు జేవుని దూషించుట. 
(4) ఖుదాయా తూ సొజ్‌ కుచ్‌ ఛీకలియా అనగా బేవుణ్ని 
వూకువుండిన సౌత్తులను నీవేతసుకొన్నావు అనుట. 
(5) తుజే క్యాఇక్‌సావ్‌-థి జొ-అయిసా-కియా అనగా నీకు 
ఏమి న్యాయమనితోచి యిట్లు "బేసినావని దూరాడుట. 
(6) ఖుదానే సీ బే-ఇకాసావ్‌-కీయా కర్‌కర్‌ బోల్‌నా అనగా 
"దేవుడునీయందు యంత ఆన్యాయము చేసీనాడనిచెప్పుట్న 
(7) ఖుదాయ-త.ఆలా మేరాహథ్‌ ఛీనాహా అనగా (్రీభగ 
వంతుడు నాహకుగానుతీసీనాదు అని చెప్పుట, 
(8) ఖురానెషరీవ్‌కి ఆయితోకపర్‌ భటోల్‌ కరనా అవగా 
వేదములయొకరా- సంగతులను గుిించి హేళనకేయట, 
(9) ఖుదాకే తరవ్‌సె భజేగయె సగంలో! యెహానర్‌ 
కరనా యా=జె_అదబైకరనా అనగా 
"దేవ్సనివల్ల చంపబడిన (ప్రవక్త కలను" దూమించుట. చచనచేయప. 
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10 హేగంబరోళాకి ఫరమాక్షా పక్‌ గుమాకా కరనా అనగా 


(పవ క్తలుచెప్పు మాటలయందు సంచేవాపడుట. 

11 ఖియామత్‌ కె అవుర్‌ వుస్‌కి హూలతో౯ సె ముజేక్యాకాంహై 
కర హీఖారత్‌ అవుకొ థటోల్‌ కరనా అననా [ప్రళయకాల 
ములో జరుగుసంగతులు వైరా గురించి పాళనచే మటు 

12 పాక్‌ చ్‌ వఖిత్‌కి నమాజ్‌ సె గార్‌ హోూగయాహాకా అజ్‌ 
హాజర్‌ పడనేకీ నహీకా అనగా నమాజ్‌ (అనగా గ్రీభగవంతుని 
ప్రార్థన విషయమై గ్ర్‌ వేళల నమాజ్‌ చేసీనశ్లేను గాక జరూరు 
"లేదనియెంచి చేయవండుట* 

13 కినీకు కాఫర్‌ కరక కవానా అనగా (పతిమనుమ్యూని కాఫర్‌ 

అని చెప్పుట. 

14 సవాబ్‌ అజాబ్‌ జన్నత్‌ సె కావ్‌నహీ కర్‌ బోలా 

కైనా 
నాకు పా పవుణ్యములు, నరకము, స్వర్ణము వీటితో మేమి 
వని లేదని చెప్పుట. 

15 హజరత్‌ ఖాతెముల్‌ మర్‌ 'సనీకా సయ్యదిన మొహాన్నుదిక్‌ 
న్వ్‌ లల్‌ లావు అలై హీ వ-ఆల్క, వ-అస్‌ హా బె వారాకి తౌకాకా 
అవర్‌ యవానత్‌ కరనా అనగా | 

హజరత్‌ సయ్యదినా మొవామదుగారి సవాచరులయందును 
వారిభకులయందును తిరస్యరించుట సంచేసీంచుట. 

ఈవగారా యింకలఅనేక గొప్పవిషయములు కొన్నివున్నవి 
వాటిని యిందులో _వాయశక్తుడనుకాను వాటిని తెలుసుకోవలయు 


ననువారు “ తక్‌మీలుల్‌ ఇమాక్‌, శీరాతుల్‌ ఇఫ్‌లాన్‌ ” అను 
వ్ల స్తకములో చదివి. తెలుసుకోవ లెను, 
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చేను నాసహిగాదరుల సన్నిధిలో ' చేతులను మొగిడించుకొని 
_ార్థన చేయునది యేమనగా 3 
గునాహాకబిరా అధ్యాయమున్ను కుఫర్‌ యొక్క- అధ్యాయ 
మును చూచుకొని తమయుక$- విశ్వాసమును కాపాడుకొందురని 
'రయుంబగలు వాజరత్‌ సయ్యదినా మొహమ్మదుగారీమైన “దురూ టో 
షరీఫ్‌  చదువుతు ఈవో_ఆ పఠనచే స్తువుండన లెను. 


అల్‌ లావు మరిన్ని - అవుజుబేక - పకా- అక్‌ - వువ్‌ ₹5 - 
లం "మలక్‌ - పం - ఆలము = వస్‌తగ్‌ - ఫెరోక _ లేనాలా 
ఆలమొ - ఇక్‌నక్‌ _అంత _ అల్‌లాముల్‌ - గుయూబ్‌ 1 

అ! 

పహరపంతుడు నాకం అవిళ్వాసమున్నుు గొప్పపాపమున్ను 
రాకుండా కాపౌడవ లేనని (పార్థించ్చుతున్నాను. 

ఈవిషయమై హజరత్‌ సయ్యదినా మొహాన్ముడుగారు యీవి 
ఢథముగా వచించియున్నార్ను 

యవ రైతే ఇస్థామ్‌యొకర దారిని పొందియున్నారో మరియ 
విశ్యానముయొకిరా రుచి మరిగియున్నారో వారలు తమయొకగ్రా 
(నజాత్‌ ) అనగా మోవముయొకం- దారి వెతుకులాడవలెను అం 
దుకు్రీభగవంతుడు సంతోకుపడున్యు ఎంతమట్టుకుసాధ్య మో అంత 
నుట్టుకు పాపనులకు దూర స్తులుగావుండి ఫుణ్యమునకు 'సమీవములో 
నుండి (శ్రీభాగవంతునియొక౮ా- (నమాజ్‌ ) అనగా ప్రార్థనలో యండ 
వలసినది ఆమనుజబుడు బ్రనాకొలోనున్ను బస్‌ లామ్‌లోనున్నుు ధా 
నుడుగా నుండును, 


క్‌ 


“ఆ్రట్టాయ'ది ఇస్‌లామ్‌” అను చీన్నవుస్తుకమును సమాసము 
జేయకముందు ఈ “దురూ టెషరీవ్‌ '' అనగా అల్లాహుమ్మ -సాల్‌ ల్లె 
అలా - సయ్యదినా - మొహమ్మదిక్‌ - వఎఅలా - ఆలె = సయ్యిశా గ 
మొహమ్మదిక్‌ - ah వసర్‌ల్లిమ్‌ _ అల్రేపీ ॥ అని పఠన చేసీ 
తిరుగా “ఈ దొలో అనగా ప్రార్ధనను (శ్రీభగవంతుని సన్నిధిలో 
పాపములుజోడించుకోని ఈ క్రీ దవివరింపబడిన (ప్రార్ధనతో ముగింపు 
చేసీగాను. 


అళ్‌లాహూుమ్షగ్‌ - ఫీర్‌లి - వలేవాలే -దయ్యా _ వలె _ వుస్‌ 
"కాదయా - వలే - త మూమినీనా = వల్‌ - మూమీనాత్‌ _వర్‌ 
ముస్‌లేమీగా - వల్‌ - మున్‌ లెమాతీ * ఆల్‌ - అహాయాయె - మిక్‌ 
శాం - వల్‌ - అంజాత్‌ - ఇన్నకౌ - ముజీబుర్‌ - చావాత్‌ - యా+ 
ఖాజీ - యల్‌ - వాజూత్‌ - బెరహమళతేకా - యా- అ(ర్రహామరల్‌ - 
రెహిమీక్‌ ॥ "అన గా 


ఫీభగవంతుడాా నన్ను బాతల్లిదండ్రులు మొదలగువారిని, 
నాగురువులను యావత్తుమపోమ్మదీయక్‌ (స్ర్రీవ్రరుములను రక్షీంవ్రము. 
మరియ జీనిత్రులై యున్నవాగ్లన్తు మృతి జేందినవాన్ల్సనుకూడ రక్రీం 
ఫపుముః 
——(0)i(0)—— 


సార్లో 
get 


కంటు 


నిక్‌మిలా హైజవహావరా నిజహిమ్‌, 
టా డి అ) 





యవన ఫీఖ పా ఇస్‌లామ్‌ ఫశ 
అనగా 
మహాన్సుదీయుల యొక, మతమునకు సంబంధించిన 
ధర్శశా(స్ర్రమును గరించి,. 
పహూందో - నఅర్‌ శ - బయాకమ 
అనగా | 
(భీభాగవంతుని స్లో(త్రమునున్ను మనప్రభువైన హజరత్‌ సయ్యదినా 
మొహామ్మదుగారి స్తుతిసిగురించి. 





మికిగాలి , పీమకలిగీనటువంటిన్ని అతికరుణాకరుడ_వైనటు 
వంటి సీపరిశుద్ధ మైన నామముతో (_పారంభించుచున్నాడనుః 

శీభుగవంతు'డా నీనామము ఎంతో మధురముగా నున్నది, 
నీఫో కులు జీవించేటందుకు పరిశుద్ధమైన నీనామమే గొప్పఆగారము 
గానున్నది సస్తో[ త్రము జేయుటకు బీహ్వాకుశ క్షిలేదు. నీ ప్రియశ్రైన 
హజరత్‌ వఫియ్యన 'సయ్యధినా మొహామ్మదుగారిని మా 'సంరచ్షణ 
కర్తగా పంపినావ అట్టివారిని. స్తుతిచేయుటకు శక్యముకాదు. నీవు 
వారిమీదస్తురించిన దలీల్‌ పఠభబేసీ ఆనందభరితులమై యున్నార ము. 

(4) 


పో 
ఇకొనల్‌ల్లాహూ _ వ = మలాయకతుహూ - యుసల్‌బ్లూనా - 
అలక్‌ - నివీయా - అయ్యో - హాల్‌ లజీన.ఆమను - స్వల్‌ల్లు - అలై 
- వజస్యల్‌ చ్లి - ముళస్‌లిమా | 
అనగా 
కీభ కులాగా మనసంరక్షణకుణాను పంపబడిన వహాజరత్‌ 
పఫ్టీయ్యన సయ్యదినా మొహామదు గారికి గ్రీభగవంతుడున్నా చేవ 
దూతేలున్ను_ అశీ ర్వ్యాదములు పంవుచున్నారు వారిభక్షులమైన మనము 
వారిని స్తుతిచేయవలయున్సు ఎటులనగా _---. 


అల్‌ల్లాహున్లు - సోల్లెఅలా ల సయ్యదినా శ మొవామ్మ వుదిక్షా- 
వ=అలా - ఆలె - సయ్యదినా - మొవామ్మదిక్‌ = నఎబారిక్‌ = వస్‌ 
ల్లిమ్‌ - అత్రైహీ ॥ ఆ 

కీభగవంతుడా నీయొకకా ఆశీర్వాదము మన పభువైన సహజ 
రత్‌ సయ్యదినా మొపామృదుగారియందును, వారిసంతతివారియం 
దును పంవుముః 

(ప్రతి మవామ్మదీయులు త్ర్రీశురుములు తేమ మతేమును తెలుసు 
కొనుట చాలాఅవశ్యక ము-గాన యీచిన్నశ్రు స్త్రకములో ముఖ్యమైన 
కొన్నిఅంగములను వ్రాసీతెలువుటకై "నేను ఫూనుకొన్నవాడ నైతిని 
యిందులో లోపములు వున్నయెడల దృష్టంచక అందురిథలి తార్థము 
పొంచి న సట కటా వీ, చెదరని కారక: 


హారీస్‌ అనగా పాజరత్‌ 5 సయ్యదినా మొవామ్మదు-గారూ 
పలునూరు వచించిన వాక్యాలు (వీటో అందురు. 


రత 
జాదీస్‌- ఐల్‌ మెందీక అనగ" ఏమనుజుడెతే తన మతసం 
బంధమైన ధర్మ శాస్త్రమును నేర్చుకొనుటకు గాను వుశ్లైశించి (పారం 
భించునో అట్టివానిపాసములను (శీభాగవంతుడు దూరముచేసీ వానికి 
వుణ్యలోకమును యిచ్చునని వాజరత్‌ సయ్యదినా మొవాన్మదుగారు 
వచించినారు, 
హంస ఆకార - ఇచాదతోకొెస . ఇచాదత్‌ - పడన - ఫీకాకా 
అనగా " 
యావత్తుపూజలలో ముఖ్యమైనపూజ 'యుమన గాం 
(పడన ఫిఖాకా) అనగా మతసంబంధమైన భర్ష కౌ(స్ర్రమును 
"నేర్చుకొనుట యీథర్శ శాస్త్రమును "నేర్చుకొనుటకు (ప్రతివాడున్ను 
అజాగతగా నుండకూడదు. ఇదినేర్చుకొనుటవల్ల బ్రవాపరలోక మూ 
లయందు సుఖముకలుగును మనము చేయుపూజ "చేవ తార్పణమవును* 
——(a):(0)—— 
పకహిలి ఫసల్‌ అనగా మొదటి అధ్యాయము 
(శీభాగవంతుడు యావత్తు చేవదూతలు, యెగంబగ్గు, మహానీ 
యులు వగా రాలనామములను వుచ్చరీంచినప్పుడు యీ,క్రింద వుదవా 
రించిన గొప్పమ ర్యాద వినయమునుగురించి (ప్రతిమహమ్మదీయ మళ 
స్తులయొక (సై (స్రీవ్రరుషులు తెలిసీకొల వల సీనది, 
అల్‌ ల్లాహ | క్‌ వచించినప్పుడు విన్నప్పుడు “జల్‌ ల్ల - జలా 
లహుు శేక అజ్జవ - జల్‌” అనగా మహాఘనతనహాంచినవారు,.. 
సాగలబీర్ల నామములు 'వవించినప్పుడు విన్నప్పుడు “అల్రైపోన్లా.. 
సలామ్‌” అనగా శ్రీభగృవంతుని ఆశీర్వాదము కలుగునుగాక 
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మన్మవియ్యుడైన హాజరత్‌ సయ్యదినా ముహమ్మదు గారి దివ్యనా 
మము వచించిన ప్పుడు విన్నప్పుడు “స్వల్‌లల్‌ల్లాహు - అలైస్‌ - వ- 
అలిపా - వ-అస్‌హోబెహీ - వసల్‌ల్లమ్‌ అని చెప్పవ లెను 


ఫిరివ్‌ తె అనగా "దేవదూతలు (వారినామను వచించినప్పుడు 
విన్నప్పుడు “ అలై పాస్సలామ్‌ ” అని చెప్పవలెను. 

సహచా అనగా సహచరుల నామనువచించునప్పుడు విన్న 
ప్పుడు “రిజయల్లావు - అక్‌హు” అని చెప్పవలెను. 

ఆ్రకాశెటైత్‌ అనగా హజరత్‌ గారి సంతతివారి నామము 
వచించినప్పుడు విన్నప్పుడు “రజియల్లావు - అకొవు” అందులో 
వీవీలనామములు వచించినప్పుడు విన్నప్పుడు “రజీయల్‌లాహుు - 
అక్‌హ'' అని చెప్పవలెను 

మద్‌ తపొదులు, మవానీయులు a (వలీలు) నామములు వినినప్పుడు 
వచించినవుడు “రవామతుల్లా - అతైకా అనిచెప్పవ లెను 
శ్రనమతశోస్తులను చూచినతక్షణం “అస్‌సలాము-అలై కుమ్‌” అసి 
శెప్పవలెను. లిరుగావారు వ-అలేకు - ముస్సలామ్‌ - రహమతుల్లాక్రి 
వ_బరకాతుహూు ॥ అనగా మీకుక్నేమము కలుగునుగాక మరియు 
(శ్రీభగవంతుని ఆశీర్వాదము కలుగును, 

(పతిమనుజుడు తుమ్మినప్పుడు “ అల్‌హాందు లిల్‌ల్లా అనగా 
(శీభాగవంతునికి నావందనము కారణమేమవగా (నా_ప్రాణముకు 
యేలాటి అపాయముకలుగ లేదు) వినేవారు “యరహము-కుముల్లా” 
ఆని చెప్పవలెక్సు అనగా. నీయందుస్రహా .శ్రీజేవుని ఆశీర్వాదము 
కలుగునుగాక, 


జ కా స్‌ 


త్ర? 

మరణమైన సంగతి వింశే “ఇక శాలిల్‌ లాక - వ-షఇకొనా - 
ఇలెకీ రాబేవూక్‌ ” అని చెప్పవలెను. 

సంతోషకరమైన సంగతివింకే.సుబ్హో = నల్‌ల్లాహి - వల 
హందు లిల్‌లాకా - వలా - ఇలాహ - ఇల్‌లల్‌ లావు - వల్లాహు _ 
అకొబర్‌ ॥ అని చెప్పవలయును. 

“ఆంతా మాయా 
(2) దూసరి ఫసల్‌ అనగా రెండో అధ్యాయము. 
వుస్‌ కాద్‌ అవుల్‌ మాచాన్‌ కె ఆదాబోకకి బయాకొమె. 
అనగా 


గురువులయొక?- తల్లిదండ్రులయెడల మర్యాదవిషయము. 


గురువులవారియొకళా తాబెచారి మనిపూర్వకమగా చేయ 
వలెను. వారియదుట మికిరాలివినయము గా నడుచుకోవలెనుం కాను 
వారి చానిసవాడుగా నెంచుకోవలయును. 
గురువులయొక ఢా బుద్ధి తనబుద్ధిక ౦కు తకురూావయని తలచకూ 
డదు. వారువక వేళ మనలను తిరసాగ్రారముగా మాటలాడినను అది 
మననివయములో మర్యాదగా యెంచుకోవలెను. యల్లవుడు వారి 
'సన్నిధిలోనుండుట తనకు ఘనతగానుండునని తలచవ లెను 
వారియదట ఏరీ త్యామనము. మర్యాదగా వదర్తించుచున్నా మో 
ఆరీతిగాశే వారి గ్లైర్‌హాజరికాలములో వ ర్తించవలెను, తనయెదుట 
తనగురువును యవరేగాని తిరసాగ్రారముగా మాటలాడినంతట దా 
నిని 'తానతరిరచి రద్దుపర్చవ లెను. 'అటురద్దుచేయుటకు శ కిచాల 
నంతట ఆ స్తలమునువిడిచి 'వెళ్ళిపోదలెను. 
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వారు (బతికీయుండు కాలములో వారి శేమనునకు గాను థ్రీ 
ట్ర (పాస్థనచేయవ లెను. వక వేళ నారుమృతి చెందినయడల 
పేరట డానభర, ములు చేయవలెను. వారిసమాధివద్దకుపోయి 
వారికి కే మముకలుగొనట్లు "బేవుని ఆూర్ధి ౦చవ లెను 


వారిని మరువకుండా అప్పుడప్పుడు వారిసమాధివద్దకు పోతూ 
రావలగినది, వక వేళ వారివల్లనీకు (శ్రమకలిగిన ప్పుడు వారిని కమా 
పణము అడుకోగరా-వ లెను. వారిముందరభుట్టిగా మాటలాడకూడదు 
చేత్రములచూసును -(క్రీందవుంచి వారితో మర్యాదగా మాట్లాడవ లెను, 


వారు చెప్పుమాటలను విశ్వాసముతోనున్ను మర్యాదతోనున్నుు 
వినవలెను వారియికుట మీసముయైన చెయ్యివుంచి సంభాషణ చే 
యకూడదు. వారియదుట శిరస్సుయందు, వంటి పెన, వస్త్రములు 
"లేక కూర్చుకొనకూడదు వారియొక్క "సీవచేయటవల్ల ఇవాపరలో 
'కములయందు సుఖముకలుగునుం 

వాదీస్‌._యవరెతే తనయొకగా- గురువునకు మర్యాదచేయు 
టకు అసూయపడితె తానా వానికి మూడు కక కలు 
గచేయును 


(1) నీఖాసా - ఇలం = ఛూల్‌ జాయెగా అనగా క 
మర్చిపోవుట. 

(2). జనాసనీమె మర్‌ జాయెగా అనగా ముంచి వయస్సులో 
అనగా, యవ్వనములో చనిపోవటం . 

(5) _ శేత్తను-క్‌..మలేగా, అనగా శ్రీభాగవంతునియంధు విశ్వా 

'సములేక చనిపోవుట, . 
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ఉన చెప్పీన మర్యాదల(ప కోర్‌ ముగా తనతల్లీ తండ్రుళయందున్నూ 
తప్పక నడుచుకోవలనసీనద్మి (్రీభగవంతుడు.“ ఖురానెదరీథ్‌ లో. 
లు-త్రెరంగున వచంచివ్రన్నారు. 
నీతల్లితండ్రులు నిండావృద్ధులేనప్పుడు వార్లతో అనూయపడ 
కూడదు. ఆగ్రహమువచ్చి పోరిని తిరస్మారించో కూడదు. .వార్లతో 
మికీరాలి. విఖభీయతగానున్ను నినయముగానున్ను మాటలాడ వల 
యును, సీవుయె ల్లప్పుడు జారినినయమై [శ్రీభగవంతునివద్ద వారి 
మన కృపనున్ను 'క్షేమమున్నుు కలుగునటుల (ప్రార్థించును. 
హాదీస్‌.....ఏమనుజుడు తనతల్లీదడులకు సంతోవ పెట్టకనుం 
టాడో వానియందు 'శీభాగవంతుడు సంతోవకు పెట్టక యుండును. 
హాదీన్‌_ఎవనై తే తన్గిదండ్రులకు అనిధేయతేగా నడుచు 
-కొనునో' అట్టివాడు దేవదూతల తోన్లున్ను స్వరముతో నున్ను ధూగ 
మవును నరకమునకు సమీపమవును, 
(3) రీకొవి ఫసల్‌ అనగా మూడో అధ్యాయము. 
నమాజ్‌ కి & ఫజీలత్‌ ౩ - బయాకొమె 
అనగా 
నమాజ్‌ యొకగ్రా ఘనతను గరించి. 
హదీస్‌. మోమికా జ. అవుర్‌ _ కాభర్‌మె 'పల్‌థ్‌. - నషా + 
శివాయి - నమాజ్‌ ॥ క్‌ 
మోమికా అనగా. విశ్వాసము .కలిగినవాడుం 
కాఫర్‌ అనగా నుతమందు నన్ముకచూనేనటునంటేనాచ్చు 
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ఎవ తె (శ్రీఫాగవంతుని ఊార్థనచేస్తవుంటాడో వాడే మోమికా 
అటు (పార్థనచేయిక వుండువాడే “కాఫర్‌ 


హాదీస్‌=--ఖియామత్‌ మె అనగా న్యాయదినమందు పాపము 
శేసీనవారి మొగమ.లు నలువ్రగా నుండున్ను ముఖ్యము నమాజ్‌ 
చదువకుండా వుంజేపాడు కీభాగవంతుని సన్నిధిలో వాడువేసీన 
వుణ్యమాలు వప్పుదలకావు. యావత్తుప్రవక్రలున్ను మహానీయులున్ను 
వానీయందు అసూయతగా చూతురు 
హాదీస్‌---అయిదు వేళలయందు యేమనుజుడెతె నమాజ్‌ 
అనగా (దేవుని (ప్రార్థన మంచివిళశ్వాసముతో చేయునో అట్టివాడు 
నరకమానకు దూరమవున్యు 
నమాశీ కీ = తర్‌తీజ్‌ అనగా ఆ్రార్థన'చేసేవిధకలు 'తెనుగులో 
(ప్రాయబడిన మహామ్మదియా పంచనిబంధన గంధకాలో వివరముగా 


(వాయబడివ్సన్నదిః 


(4) బార్‌విక ఫసల్‌ అనగా నాలుగో అధ్యాయము, 
టువూకే - నమాజ్‌ కె - బయాకొమె 
అనగా 

శుక్రవార క్వరోజున స్పానమాేసీ మంచిశుభ/మైన వస్త్రము 
అనుభరించి సువాసనలతో మశీదుకు పోవలనీనదిం 

జుమాకి నమాజ్‌, ఈదోకాకి నమాజ్‌ యొకగా నివరమన్నుు 
ఫలమున్ను శిరాతుల్‌ నజాత్‌, మిథ్‌ తాహూన్‌ సలాత్క్‌ ఛ్రు-'ప్పకనాల 
లోనులచి. (గ్రహించవలెను 
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వీసాఇస్‌లామ్‌ సంగతులను గురించి. 
(1) కల్‌మా = పడనా అనగా నుహాపాక్యము పఠన చేయుట, 
(2) నమాజ్‌ అనగా (ప్రార్ధన, 
(9) రోజూ అనగా వుపవాసము, 
(4) జకాత్‌ అనగా ధర్శకూః 
(న) హాజ్‌ అనగా మకఠాయువరీఖ్‌ యా(్ర- 
వీటియొక్‌్రా- వివరనులు తెనుగులో [వ్రాయబడిన మొహామ్మ 
దీయ పంచనిబంధన (గ్రంధములో (వ్రాయబడియున్నది చూచి తెలుసు 
కోవనలయును. 
ఆతి యాాా- 
(త్రీ) పాంచ్‌ వీక్‌ ఫసల్‌ అనగా అయిదో అభ్యాయమ్ను 
జుజ్‌హకే _ బయాక మె అనగా బలియిచ్చువిషయెము. 


మహాన్తుదీయమతములో యేజింతువుల్ననై తే తినవచ్చునని చెప్పి 
వున్నదో వాటిని బలియిచ్చువివరము నివరించెద్మ 

(1) మొదటి వజువు కాళ్లు, చేతులు, మొగము వగా రాలను 

ఏతరహాగా కడుగనలెనని చెప్పినదో ఆమేరకు పరిశుద్ధ 
చేసుకొనుట. 

(2) ఆమనుజుడు పరమటి మొఖము చేసీ ఏతరహాగా జంతువును 
పట్టవలేనో ఆతరహాగా పట్టి పదునుకలిగిన క ల్తీనితిసుకోని యీ క్రింద 
చెప్పే మహామంత్రములుచదిని కోయవ లెను 

బిస్‌మిల్‌ ల్లాపీ -_ అల్‌ లాహు - అకబర్‌ 
ఆజంతువున్స పట్టుకు నేవాడ్డుసహా ఈమహామంత్రమును చదువన లేను, 


(జ 
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జంతువును బలిచేయటలో యెప్పుడును యిద్దరు వుండవ లేను 
అనగపట్టుకుగేవాడు వకదున్ను కోయువాడు మరివకడున్ను వుండ 
వలెను ఒకడే ఆపనిచేయకూడదు. బలియిచ్చుటలో నిండాపదును 
గల ఆయుధము వుండవ లెను. 

బలి చేయటలో ఏమనుజుడయితె అమహామంతభ్ర మును చదవక 
మరిచిపోయినాననితల చి తే ఆజ్జిజంతువును తినకూడదు, “పా-రాం” 
అని విలువబడును, 

సవాల్‌ ఏమనుజునికి బలియిచ్చు నిబంధనలు తెలుసునో అట్టి 
వా'జేచేయవలెను,. అట్టివాడు చేసీనబలి “ జ్యూల్రాల్‌ ” అని పిలువ 
దున్ను హలాల్‌ అనగా న్యాయమైనబల్మి 

మైనరులు అనగా 18 'సంవత్సర ములకులో పల నుండువారు, 
(స్ర్రీలు--(కత్‌నా చేయకుండా వుంజేవాడు' వజువు లేకుండా వుం 
జేవాడు బలిచేయవచ్చున్ను) ” 

'సవాల్‌---ఆబలిచేయటలో “బిస్‌ముల్లా . చెప్పుట ముఖ్యమైన 
పనిగానున్నద్మి గోంతుమైన నాలుగు నరములువున్న గొంతుపీక 
మెడవద్దవుండు ఆహారము, సీరుపోవు లెందునర ములను నరకవ లెను, 

నవార్‌._పతులను వికారి చేంయయుటలో చాణముతోగాని లేక్‌ 
అయుధముతో గాని మంత్రముచెప్పుతూ చేయవ లెను, 
నవార్‌ _బలిచేయు కాలమందు సదరు జంతువుకు [పాణము 
వున్నదని నిశ్చయముగా తోచినయెడల కాళ్ళు, రెక్కలు కొట్టుకొ 
నుట ర క్తనుకారుట అనావకశ(కము, 
మరియ ప్రాణములేదని భావించిన జంతువును బలిచేసినం 
తట కాళ్లుకొట్టుకొనుట్క ర క్షముకారుట్క దోరు, శేత్రములుకీసుట్క 


43. 
వెంద్రుకలులేచుట యీగుర్తులు కనుపడినయెడల హలాల్‌ అని యెం 
చవలెను. లేనంతట హారాం అనబడును. - 
నవాల్‌బలిచేసినజంతువు అరచిన లేక పరుగెత్తిన, తిరిగి 
చూచిన యీ కార్యములవ ల్ల (బతికినజంతువును బలిచేసీనట్టు హలాల్‌ 
తలచవ లెను. బలిచేయునప్పుడు జంతువుయొక్క- శిరస్సు చేతికి తెగి 
వస్తె (మకురూూ) అనవ్యాక కరముగా నుంటున్నదిః 
అకాల (0,0 
(6) ఛెట్‌వీక ఫసల్‌ అనగా .ఆరో అధ్యాయముం 
పిపావ్‌కి - పాకీ? - బయాకొమె 
_ అనగా 
అల్పాచమానను చేసినప్పుడు శుద్ధఅయ్యే విషయము. 
(పతిమనుజుడు అల్పాచమూసను నిషయములో అత్రద్ధగా 
నుండకూడదు, 
వాదీన్‌ _సరీవ్‌ మె _ ఆయామౌ బదకా _ అవుల్‌ కొపడోకొక్క 
వీషూచ్‌ సె - పాక్‌ నరక్‌ నా - అజాబెఖబల్‌ - జీయాదా వహాచనేకా 
సబబ్‌ హా ॥ అనగా 


హజరత్‌ సయ్యది నా మొహాన్లుదుగారు యీవిధము7ా 
వచించియన్నారు గనుక యెవైె తే మూత్రముయొకం శుద్ధి చేయ 
కండాపోవునో అట్టిమనుజునికి గోరియందు నిండాదుఃఖముక* లుగును 


అల్వ్పాచమానము బేనీనవాడు భోజనప దార్థములు గాక చేని 
వల్ల పరితుద్ధచేయవచ్చునో అట్టి దానివల్ల పరిశుద్ధ చేయవలెను. మట్టి 
పళ్ళతో శుద్దినేసుకొనవచ్చును. పేడ కాలినయిటి కె కరాడదుం 


అన నానన కొనాలి జనానా 
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మట్టి పెళ్ళను ఎడమచేతిలో నుంచుకొని మూడు పర్యాయము 
లు దానిని ఛభూమికైన కొట్టవ లెను. (తిన్నగ్యా అల్పాచమానము 
దుట్టగానంత భూమిపెన చేయకూడదు. 

మటతట్టు మొగముగాని, వీవ్రుగాని, సూర్య చం_దాదొల , 

Wass మొగము హన -గాలికియెదురుగా7” స్కి చిలములోగాని, 
నీళ్ళలో గాని, ఫలవృక్షములయందు గాని, సీడ స్తళములోగాని, మశీదు 
లకున్ను యీదు గా _స్తళనునకు ముందు వెనుకు గాగాని స్ర సృశానభూ 
మిలోగాన్తి దారిలో గాని తగ్షులోనుంచి ఎ తృయినస్టళవ ములో గాని 
చేయకూడదు 

అల్పాచమానము చేనీనమనుజుడు రష వాస్యమైన స్ట స్థళములోనిల్చి 
మర్మ స్థళముయొక రా నీరుదారి (లింగము) మె కన es మట్టిసెల్ల 
ముకు ఎవరితో మాటలాడకుండా వుండవలెను. అటుయిటు 
పదిచార్లు తిరుగుతూ నుండవ లెను, 

మర్త్య 'స్తృళముయొకగా నీటి దారిలో 'యేమా(త్రము నీరు లేకుం 
డా బీల్చినవిదప సదరు పెల్లనుతినీ క్రిందపార వేయవ లేను. ' వీమ్మటు 
నీటితో శుద్ధి చేయవ లెను, 

(స్రీలకు మైమేరకు చేయునటుల వుత్తర్వులేద్ము వారలు 
నీటిలో మూడుప ర్యాయములు శుద్ధి చేసుకోవ లెను, 

(7) సాత్‌వీక్‌ ఫసల్‌ అనగా ఏడో అధ్యాయము 

పాఖానేకి - పాకీ _ బయాకామె 

అధికాచనూనము అనగా (పాయ్లిఖానా) గరించి. 
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ఏమనుజుడై తే అధికాచమానమ అనగా (పాయిఖానాకు) 
జేయబోవునో వాడు ముఖ్యముగా యీక్రీంద వివరించిన పనులను 
జేయనలేను, 

సాధ్యమైనమట్టుకు తానుధరించిన వస్త్రములను తీసి వేసీ వేరు: 
వ్యస్ర్రుములను ధరించవ లెను, మట్టి పెల్లలు 5: 7, లేక త్రి తీసుకొని. 
రహస్యమైన _స్తళములోపోయి. మొఖము వీ పరమటలేక౦డా 
ఎడమహ_స్తం గడ్డము కిందనుంచి 'చెంప్ననైన వచ్చునట్టుగాను మాచే 
యి ఎదురుశాలిమె డైన బలంగావుంచి గాంతుకూర్చొవ లెను. 


అపేేకు కర నకర్‌నా అనగా దిగంబరుగా నుండకూడదు.. 


తనమానమును నిషాూ-రణముగా చూచుకోకూడదు. అప్పుడు 
యేవస్తువునుగాని తినకూడదు, తాగకూడదు. అప్పుడు తుమ్మవచ్చి. 
నా మంత్రము చదువకూడదు, వ్యూటలాడకూడదు, 


ఛూమియేనగాని ఇతర్యత గాని బాతవగై రా యేుమిసని చేయ. 
కూడదు, సదరు మురికిని మొదట మట్టి పెల్లతో శుద్ధి చెసి మురి కి మక్ట 
పెళ్ళమైన కనుసడుకుండునటుల శుద్ధిచేయివ లెను. 

అటుపిన్నుట మరివక నూతనమట్టి పెళ్లతో విపావ్‌ కి.పాకి యను' 
అధ్యాయములో 'చెప్పినవిధముగా మూత్ర ద్వారమును శుద్ధచేసుకో. 
వలయును. అటుపిమ్మట తనగుదస్తానము నీళ్ళతో ళు ద్ధిజేయవ లెను... 

maces యీనిషయ మై వ్రాయబడిన ౮ ఫిర్‌ పూ స 
ఇా్ర్రకులో చదివి 'తెలుసుకోవలయును, 
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(6) ఆట్‌వీక్‌ ఫసల్‌ అనగా ఎనిమిదో 6 అధ్యాయకూః 
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వపాశి - బయాక్‌ మె 
అనగా 
వజూ అనగా హస్తములు కాళ్ళు, మొగము సొనీకమ్యా 
ముంచేతుల్ము తలమొదటిభాగము వగా రాలనుతడువుట. ఏవిధము-గా 
వజూచేయవలసీనదిన్ని ఈ క్రింద వివర ముగా వాయబడివున్నది, 


శ్రీభగవంతునిడు విశ్వాసముతో మొదట యేమనుబుడై తే వజూ 
జేయనారంభించునో అప్పుడు నాహా స్తనములు పౌపము బేయకుండగను 
"తెలియక చెతులతో చేనీన పాపములను పహారించవలనీనదని కడుగు 
కుంటున్నాను. 
సోటియండు ఉదకమనుంచి వుకేరాలించి వుమ్మి చేయుచున్నాడు 
ఏమనగా :?.. 
కీభగనంతుడా నీయందు జ్ఞాపక మను నీయందు కృతజ్ఞత 
యును నీవు వాజరత్‌ సయ్యదినా మొహమ్మదు గారికి పంపబడిన 
ఈ ఖ్వృరానెపరీవ్‌ ” చదువుటకు నాక పీకు దయచేయుము 
ఎప్పుడైతే మక్కుననీటిని మూరొరానునో అప్పుడు ఓటేవుడా 
స్వర్షమనందుండు మంచిసువాసనను నాముక్కుకు వచ్చేలాగున జేయు 
ము నేనుచెయు కార్యములవల్ల వీవు సంతో షింప్రమనియును డాం 
చుచున్నాడు. 
ఎప్పుడైతే నీటితో మొగవ్వను పరిశద్ధమైనచానిగా జేయబూ 
నునో అప్పుడు ఓభుగవంతుడా నీవు నీభక్షులకు ముఖకాంతిని చేచంద 
చున నోసగికతివో ఆరీరిగా. నాకుముఖకళ యివ్వమని ప్రార్థించు 
చున్నాడు. 
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ఎప్పుడైతే కాళ్ళను సీటితోను కడగబూనునో తతా్శా-లమం 
దు ఓీభాగవంతుడా నాపాదములు నీయొకగా- వుణ్యస్పలమ నకు వచ్చు 
నవిగాను మికొం_టమైన బలముకొలవిగానుు సత్పురుమల చెంతకు సర్వ 
డా పోవునట్టివి గాను చేయమని (పార్థించుచున్నాడ్యు 

ఈచందముననే ఏమహన్నుదీయక్‌ మనుజు డై తే (తికరణశళుద్ధి 
-గాచేయునో అట్టివుగ్యాత్తుని చేవామండల సర్వాంగ సంగతములగు 
పాపరాసులెంత దుర్శరములైనను నళించుచున్నవనియా నట్టివురును 
జ పరిశుద్ధుడని హజరత్‌ సయ్యదినా మొహమదుగారు నిరూపించి 
యున్నారు. | 

-ఈపగిది మహామదీయకొ వేదాంతులు కెన(వానీయున్న యా 
వదంశములును అంగీకరించి యివి మనుజునియొకరా చాహ్యశుద్ధి అని 
యు, అంతఃశుద్ది అనగా మనోవాకారాయ కరముల చేకీభూతంబు 
గావేసీ ఆంత రార్ష ర పర్యాలోచనకల్టిగి కామ్య క్రోధ లోభ్యా మోవా 
మద, మాత్సర్యాదె, శతువడ్వర్షంబుల జయించి యద్యత్పశ్య౭ిచతు 
రాం ! త్ర శదాశ్తేకిభావయేత్‌ ॥ అను మహావాక్యమునుబట్టి నిశ్చ 

యముగా భగవంతుని స స రియించుటయే మనకశుద్ధియని సిరూపించిరి. 

హదీస్‌. పార్థననిమి త్తం యెవ్నరై తే క అరం 
భముచేయ గా అంత్యము అయ్యేలోపల అశని పాపములు నశింపు 
చేయను, | 
_ వాడీస్‌ఎవనై తే వజూచేసీ నిధపోవునో అట్టివాడు అని ద్రలో 
మృతిపొంది తే స్వర్షముపొందును. 

వదాచేయు విధమ్ము 

వజూ=చేయ నారంభించు మనుజుడు "నె తిన యేమి లేకుండా 

(బరహ నాశీల్‌ ) పరమట (రూబ ఖిబ్‌ లా తట్టు గొంతుకూర్వుం 
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డవలెను. మొదట ండు చేతులను వేరువేరుగా కడుకొగ్రాని ఆవల 
శెండుకల్ప వక్‌ టిగా హా స్తములను మనిక్‌ ట్టువరకు మూడు'ప రాయ 
ములు కడుకోరావలసీనది. 

((అతవజ్ఞులె రిఫలల్‌ హద "నేను నాలోకలినము వున్నయె 
డల 'పరిశుద్దుడగుటకుగాను కడుకొగాంటానని విశ్వాసమా వుంచుకో 
వలెను. హా స్తమలో నీరుపీసుకొని మాడుప పర్యాయములు ఫ్య వుశీలించి 
అనగా (క్ళి-కర్‌నా) వుమి వేయవ లెను. 

ఉపవాసము లేనప్పుడు “గల్‌గరా్‌ చేయవలేను, తిరిగీ కుడీ 
"చేతిలో నీరుతీసుకొని ముకుఠానకు మూడుపర్యాయకులు మూరోొొ- 
నవలను, అనీరు బై టికిపోవునటుల -బీదవ లెను. 

ఎడమవనేతిమొదటి తడి వేళ్ళను ముక్కోరం ఢమలలోనుంచి పరి 
శుదిజీయవలెను, ఆవల రెండుచేతులతో నీళ్లుతీసుకొని మొగమను 
నొసటనుంచి బెవులనువిడచి తుడ్డి (కిందవరకు మూడుపర్యాయ మలు 
కడుకొగ్రానవ లేను. అ 

చేతులయొకరా- ముంబేతులను మూడు పర్యాయములు (వేళ్ళే 
నుంచి మైవరకు ఆనగా (కోనియా=సమేళ్‌=ధోనా) సీళ్ల నువిదలిస్తు 
కొడుుకొ6-నవన లేను, మొదటకుడి చెయ్యి ఆవల ఎడమ చెయ్యి. 

౭0డుహా స్తవులతో నీళ్లుతీసుకోని శిరస్సు మొదటిభాగమును 
ఆడిపి (పవుసరఠామస్సా అని చెప్పుదురు. ెద్దవేలి (ప్రకగాలేలితో 
' ఆయ్యా్యవేలితట్టుసుండు జెవ్రులలోనుంచి చెవులను పరిశుద్ధము చెయ 
వలయాను. | 

"రెండుపా స్తమలను తలమకైనసుంచి మెడమీదుగా (వేళ్ళతో 
+, తియ్యవ లెను. పాదములను (వేళ్ళనుంచి పెళాగశునరకు కడగవల 
(రామం మొదట. కుడి పాదము శుద్ధి జేయన లెను, 
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వజూవిషయమై యీచిన్ననవ్రు స్తకములో సూక్షముగా (వాసీ 
నాను, విశేవవ్నగా తెలుసుకోవలయుననువారు గొప్పవుస్తుకము 
(ముఖ్‌ తాహుస్‌'స్సలాత్‌ ను చదవగా విశేషముగా గ్రహీంతుర్కు 
'నపాల్‌-జువపజూమె వార్‌ కః అనగా నాలుగు. అవశ్యకమైన 
పనులు వున్నవీీ 
(1) మొగనుకొడుగుట్క నోసటనుంచి తుడ్డికి.నిచ్చే వరక్క 
(2) వా _స్తకలను ముంజేరికోనే (మోచేంు) వరకు. 
(3) పవుసరగామసా కర్నా అనగా శిరస్సుయొక?- నడిమిభొ 
గమునండు నీరువేత తడిచేయుట. 
(4) పాదములను (తఖనా) వరకు అనగా శ్రీలమండలవరకు 
కడగవ లెను. 
యీనాలుగింటిని శుద్ధిచేయుటలో వకవెంట్రుక వెడల్పు మోయిను 
అయినా తడువకుండా వుండకూడదు  ' 
వడొలోవుండే (1) సున్న తాక, (2) ముసతహాచాక్క, 
(తీ) మకరూహోత్‌, వీటియొక్య- వివరములు *మిఖ్‌ తాహూస్‌ 
'స్సలాత్‌ * యను వుస్తుకనులో చూడనలయ్మను. 
—-(0):(0(9— 
(9) నావీక్‌ ఫసల్‌ అనగా తొమ్మిదోఅ ధ్యాయము? 
గుసుల్‌ క - బయాకొమె అనగా స్వానమువేసే మ 
ఆహ్నేనమాు' ఎప్పుడెప్పుడు బేయవలెనంశు 1. 
(1) ఛార్యభ రలు రాత్రియందు "నిద్రించిన వెనుక. స్నానము వేస్తె 
జనాబత్‌ కా గుసుల్‌ ” అని పిలునబడున్ను. 


(౭) 


Gye 


0 


నిదలోకళంకొము కలుగడము దానిని “ఎహెొతలాంకా గుసుల్‌ 

ఆని వబవబడదునుం 

(2) స్రీలు బయటచేరినవెనుక “హైజ్‌కా గుసుల్‌” అని 
జెప్పబడును 

(2) గర్భిణిస్ర్రీలు కనినవెనుక “నిభాన్‌కా గుసులో ” అని 
చెప్పబడును 

మహమ్మదీయ మతములో (గుసుల్‌ స్నానముచేసే ఆచార 

ము యీవిధముగా చెప్పబడివున్నది. 


ఏమనుజుడై తే (గుసుల్‌) స్నానము జేయవ లెనని వు జ్రేశించునో 
అతను అల్పాచమానముయొకగ- స్థానమును శుద్ధ జేయవ లెను, 


విమట ఆశుక్లము తగిలిన స్తళములు అనగా తొడలు వగ్షైరా 
లను శుద్ధిచేసుకొని అదివరకు ఫౌనుకట్టియుండు వ(స్త్రకూను తీసీ వేసీ 
మరియొక వ(స్త్రమాను కట్టుకొని నీరును నోటియందు వుంచుకొని కం 
ఠనాళమువరకుపోనిచ్చి వుమ్మివేయుటం దీనిని ఉ ౫ల్‌గరా” అని 
ఇచెప్పబడున్ను 
(2) నాక్‌మె - పానిలేనా .అనగా నాసికమువందు నీకుతీసు 
కొని కడుకొగానుట. 
(9) తమామ్‌ - బదక్‌ - తల్‌ - కిల్‌నా. అనగా తరువాతయోా 
నత్తుదేహము తదువుట, 
ఈక్పైనచెప్పబడిన విధముగా స్నానము చేయవలెను. నక 
జెలట్రుక (ఫపమాణమాఅియినా తడవక్‌ నిడిచినయడల ఆ (గుసుల్‌!) 
అనగా స్నానము వప్పుదలకాదు 


నీ1' 
- సాన చేయన్సడు' యీ క్రింద'చెప్చీన' మంత్రము చదవవ లేను 
అగొతసెలో = లెరీఫల్హల్‌ = వాద"సే" 
అన్న 
నాశరీరమలోనుండు యావత్తు అపరిశుద్ధత్వమాపోయి' పవిశత్రు 
మగుటకు గాను స్పానముచేయబూనినాను. 
'సవాన్‌---స్నానకూను అలకా స్తళములో నినృబ్బమా గా 
మ 
శతక bun ee తేలుసుకోవలెనని స్ట్‌ స 
వారు “మివ్‌ తాహుస్‌ స స్సలా అను [(గంధమానుచూచి తెలుసు 
కోవలయును + 
0; 0: —— 
(10) దస్‌వీకా ఫసల్‌ అనగా పదో అధ్యాయము, 
తయంముమ్‌ కి - బయాక్‌మె 
స్‌ 3 అనగా 
నీరు లేనికాలములో మట్టితో పరిళుద్ధి అవుట! 
1 శయంకుమ్‌ చేయటకు ఉడ్దేశించుట. 
ల శెండుహ స్రమలచేత, భూమినితాకి. మొగ క్వమీద ప్రూసు 
కొనుట, | 
త్రి అటు తాకిన వీదప మోచేతులవరకు అంగుళమల'చేత 
తాకుట్న 
వజుచేయటకు సీరుదొరక ని సమయములో. తయంముమ్‌ 
చేయవలనీనది. ఈవిషయములో_ యింకా వివరములు తెలుసుకొన 


నుచ్దేసీంచువారు 'తెనుగునవాయటడిన “్లార్‌కుర్సి' పాంచ్‌ కల్‌ మా” 
అను (గ్రంధమును చూచుకోవచ్చును, " * 


ర్‌౪ 
ఇజాకొకొ - బయాక్‌ ॥ నమాజ్‌ శే - వథ్‌ తాకొకా _. బయాక్‌, 
నమాళే - వి త్తర్‌కా - బయాక్‌ | 
అనగా 
ఇందుల అర్థమ్నవ గ రాలు 'తెనుగున వ్రాయబడిన మహామద్గీయ 
పంచనిబంధన గ్రంధకూలో విశదమగా (వాయబడేవున్నని చూచి 
'తెలుసుకోనలెను. 
——— 
(£1) గార్‌ వీక్‌ ఫసల్‌ అనగా పదకొండో అధ్యాయము? 
జనాళేశె = బయాక్‌ మె 
అనగా 
ఏమనుజుని-3 తే మరణము 'సమీపించుచున్నవో చనిపోవువోశు 
శాని లేక 'వానిసమీపమాలో నుండువాడుగాని వాడు అదివరలోే 
కనన ఫాసములను గురించి, 
శోౌచా - అశ్‌తగ్‌ ఫాల్‌ అనగా ఈ&ఊమాపణ అడన్గువ లెను* 
శీభగవంతుని నామస్త రణచేస్తు అతని ఆశీర్వావమునకు వుమ్మె 
చ్వారిగా' నుండనలనీనదిం' ' 
వ్యాధి(గ్రస్తునియొకట్రా సమీపములో నుండువారలు రోగియొకో-. 
వా_స్తముల, కాలి_వేళ్ళయొక్య- గోళ్ళనులీయించి శిరస్సు, గడ్డము 
మొగము భయంకరచూఫు లేకుండునటుల శవరము చేయించవ 
లెను. ఈవర ముచేయింఛను అనుకూలము లేకుంటు క త్రరింవుచేయిం 
చవలెను. 'పరిశుద్ధిగానున్నూ సువాసనగానున్ను వుంచన లెన్యు 
కల్‌-మయె - తౌహీద్‌ - పి 
అనగా. 


ర్‌ 

లాళలాహ _ ఇల్‌ ల్లల్‌ల్లాహు - వవాదహు ఇ లావరీకలవాు 
లహూల్‌ _ ముల్‌కు _ వలహుుల్‌ _ వాంను - యొహీాల్తి ఇ వయిమీతు 
మరియు ॥ సూర్యయెయాశికా | వ్యాధి గస్తునివద్ద అతనువి నేటట్టు గా 
చథివిస్తురావ లైను. 

అటుపిమట సదరు ఠోగి గతింఛినంతట 'నేతములన్లు ద్శూర 
నుండువారలు తమభేశులతో మూయవ లెను. . 

తుడ్డీ అనగా గడ్డమ్షు[క్రీందనుండి శిరస్సు వరకు పెద్క్సిలుమూ సీ 
థాటా అనగా (గుడ్డ శే పేలిక) కట్టవ లెను, 

కొడువువాచెటట్టుగా (అనగా వుళ్చేటట్టు) కనుఫడీన యెడల 
గోధుమలను గాన్కి వుష్పునుగాని లేక బరువుగల ధాన్యమునుగాని వక 
సుమా -కెన మూటకట్టి కోడువు కైన నుంచవ లెను. 

చనిపోయిన ఇసము అ్వావగలో కట్టియు౦డు వ(స్త్రుములన్ను 
వీసి వేసి వేశేప పరిశుద్ధమైన వస్త్రములను కట్టించి వుంచ వ లేను, 


aie సువా'సనలుండునటుల సాంగాణి, న్రూదుబ త్తి త్తి 
యీమొదలైన సువాసశలు వుంచవలెను. 
గతించిన మనుజునికి స్నానముచెయించే విధము ;.___ 
తేనయింటి అవరణములో 9 శెందుగజఖులు పొడుగు మూడు 
ముకాగాలుగజము "వెడల్పు ఐదుజ్‌శ్లైడులోతుగా గుంత తొవ్వ డాని 
=పినసదరః' గుంతకు సరిపొయ్యేలాగున సోకి బలమైన సలకోనుంచి శవ 
మును తెచ్చి ఎల్లెలకల. పండె పెట్టవలెను 
శీ మూడు కడవలనీళ్ళను వకచానలో వేనీ అందులో కరా 
రమ రేగఆకు (కెండు పీడికెళ్లు వేసీ మమారుగా శాచినవిదప ' 
శవము మైననుండు వస్త్రములను తీనీవేయవ లెను. 


గ్‌శ్తే 
_ వకగజెక్సు నూతేనగుడ్డను నాభిమొదలు మోకాళ్ళ కీంపివరకు 

బూగాక పన అనుః గుదస్థానమును (పాయిభఖానాస్థళమ) మట్టి పెళ్ళ 
చో శుద్ది చేసీ ఎడమహా స్తమనకు గుడ్డ చుట్టుకొని వుష్తథౌాగమును మరి 
వకడు నీళ్ళుపోస్తువుండ గా రుద్దవ లెను. 

తరువాత ఆగుడ్డనురీసీ వేసీ వేరుగుడ్డను చుట్టుకొని మర స్థాన 
మును, వుష్పమువ్నై రాలను సళ్ళుపోసిచా గారుద్ది అర్ధిచేయవలెను. 

(స్రీశవమునకు రొమ్ము శుభాగమునుంచి hae యె 
మేరకు నూతనవ్యస్త్రకునుకొప్పి వురువశపమునకు యేరీతుగా చేయ 
బదునో ఆవిధకుగా చేయవలెను 

వజూచేయించవ లెను ఆవల కళూకుడుకాయలను నీళ్ళలో వేసి. 
బా-గావీసీకిన నీళ్ళవల్ల వ వముయుకగ్రా యావత్తు దేహమును శిరస్సు 
మొదలు అంగుప్ట పర్యంతము బాగాకడుగవ లెను. ఆపిన్నుట మె జీడ్తే 
నీళ్ళతో శవమును. స్నానము చేయించవలెను, 

స్నానముచేయించేటప్పుడు సువాసనవుండులాగున సాంబ్రాణి 
వ్షారాల పొగవేస్తువుండవ లెను. స్నానముచేయించిన తడిగుడ్డన 
తీసివేసి ఆపొడుగుగల సుక్కి-లుంగీని మై చెవ్పీన మేరకు శవమునకు 
కప్పవ'లెను. 
కోఫ్టకా అనగా మొగవురువునికీ ప్రీ మాడుగుడ్డలు. 
1 లిఫాపా, 9 ఇజార్కొ ఫ్ర కఫిని 

లిఫాపా వగ్వైరాలను శవమునకు తొడిగించి అత్తరువై రా 
చువా గలనా అంటించి సదరు కఫకొలో మూదుకట్టుకట్టి వకమంచ 
ములో ' పండబెట్టి తిన్నగా స స్ప, శోనభూూముకి తీసుక పో వలయు. 
అకగాడ “ జనాజా నమాజ్‌ = OE చదీవించవ లేను 


Fr na ఇక | వదవలతటలు.. దొినానాాబలు. ఉనా! 


రీనీ 
ఖబల్‌కాఆందాజొ.శేవను (పమాణముపోడుగు, అందుల 
అర్థప్రమాణము వెడల్పు, మొగవాండ్లకు నడుముగపైవరకన్ను (స్ర్రీల 
కురో ముకు ఆజభాగనువరకు లోతుగా గుంత త్రొొవ్వించవ లెను. షై 
(ప్రమాణములకు మించాగా శ్రొవ్వినను మంచి బేనుం 


ఇందులో *లవాద్‌-అవుర్‌-షథ్‌ ” అనివున్నద్మి అందులసంగతి 
"నేను యికళాడవాయలెదు. సాథారణమైన సంగతివాసి నాను, 


శవమును 'పరమటతేట్లు మొగవా"చేసీ ఎడమతట్టుగా పొర్లిం 
చి పండ పెట్టవ లేన్ము నడుముకట్టుతప్ప మిగత రెండుకట్టు విప్పవ లెను 


మికొపా _ ఖలథ్‌నొకుం - వజఫీపానోయిదోకుం = వమికొహా 
నొఖ్‌రిజోకుం - తారతకొ్‌ = వుథ్‌రా ॥ ఈమం[త్రమాను చెప్పుచూ 
మట్టి చేసీ బూడ్చవలశినది. 


న్రీశవదానకు మొచెప్పిన వనాడువ స్త )ములకుగాను “ సీనా 
బంద్‌ * మూడున్నరగజము పొడుగు వకఠాగజము వెడల్పువుండవ 
"లేను. వకచావునిన్ని ఇజారున్ను వుండవలెన్ము మిగతసంగతులు 
యావత్తు వురుషశవమువ లేనే చేయవలెను. 

ఈచిన్ననుస్తుకతాలో యీవిషయమై చోలాని వేషకాగా “చెప్ప 
లేదు జాస్తీగా తెలుసుకోవలయుననువారు “ శిరాశుకొనజాత్‌ 
మివ్‌' ఆఈొదాుస్‌-సలాజ్‌ ” అను వ్షారా గొప్పగ్రంధములను చూచి 
తెలసుకోవలథోను, 





(12) చార్‌ వి-ఫసల్‌ అనగా పండెండో అభ్యాయఈః, 
పాకీ శిబయాక మే - అనగా . పరిశుభా)మునుగురించ్చి 


నీర 
గవాల్‌గుసుల్‌ - కాపూసే - కొర్‌ొనొో 
జవాబ్‌ నీళ్లతో శైయ్యవలనీనది. 
సవాల్‌ ---పాని - శసా - పోనా 
జవాబ్‌ నీళ్ళు నాలుగు తరహాలుగా నుండవ లేను. 
(1) దహాదర్‌దా హావుజ్‌ *యాజనావుడి అనగా భోవి, 
(2) బహతా-హువా-పానీ అనగా హెలేనీళ్ళు 
(6) కువ్యా అనగా చెలిమ. 
(4) చారిన్‌ - అవుర్‌ - జమ్‌ మేకం 
సవాల్‌ =_దహదర్‌ద _ కీసె _ బోల్‌ తేపీకా 
జవాబ్‌ 10 గజనులపొడుగు, 10 గజమలువెడల్పు 100 
గజముల మధ్యలో నుండవలెను. అందులో కొంచ మైనను తకుగావ-గా 
నుంటె అది “దవాదర్‌ దొ నహీక” డ్‌ 
అందులోనీళ్లు మనము దోసిలితో తీసుక్రంెకు బురదగా. కాకహూా 
డదు, ఆనీటితో “వజూ గుసుల్‌” నిసృంచేహము గా చేయవచ్చును. 
ఆమేరకు నీటియొకగా రుచి, వూసన్క వర్గము బేధ మకాకుండువరకు 
వుపయోగించుకో నచ్చున్ను 
ఎప్పుడైతె యీమూడు వర్గములు బేధించీనప్పుడు “వజూ 
గుసుల్‌” చేయ రాదు. 
స సదరు జలములో కుంకు నవువ్వ, సబ్బు యీవ్హైరా సువా 
సనవస్తువులుపడి కొద్దిరోజులు అందులో వుండినయెడల రంగు, పొ 
'సన్క రుచి పు ఈ ఆనీరు శుభ్ర)మగానున్మ న్నదని యెంచవలసీ 
నది. అట్టినీరుతో గుసుల్‌ - వజూ "చేసుకోవచ్చును. అయివే నీళ్ళు 
రేబగానె వుండవలేను మడ్డిగా నుండకరాడదు. 


ర్‌? 
ఇడోది పా రేనీళ్ళనుగురించీ శాస్త్ర )సన్ముతమ ఎట్లనగా ౩ 

పా రేనీళ్ళలో ఆకుగాని, వుల్లగాని కొట్టుకొనిపాయ్యేటట్టు గా 
నుండవలెను సదరు వచ్చేస్థళము నింజా శుభ)మైన స్తళమగా నుం 
డవలెను, సదరు నీళ్ళ వెంబడే “(కజాసత్‌ ) అనగా మురికికొట్టుకొని 
వచ్చినా సదరు నీళ్ళతో వజూ గుసుల్‌ చెయ్యవచ్చును. 

ప్రొ మూడోది---కువే అనగా చెలిమె (గుంట). 
వీటిలో పిచిక మొదలగు చిన్నపచ్యులుపడి చనిపోయినయడల 

50 ఇరవైడోళ్లు (బొశెళాను నీళ్ళుతీసివేయివ లెను. డోళ్టు అనగా 
షునూరు త్రీ పళ్ళు పరిమాణము అని “నిరాతుకొనజాత్‌' అనేవుస్త 
కములో వాయబడివున్నది* 

కోడియంత (పమాణముగల జంతువు వగ్షైరాలు పడిచనిపో 
యినయెడల 40 మొదలు 60 అర వైబొకగానలనీళ్లు తీసీ వేయవ లెనుం 

మేక్క వంశే మనిషియొకరామురికి కోడీ, గద్దపియి, మనిషీ, 
ఏజంతువు 'వడిచనినన్ము వచ్చినను, కుల్లినను, తునకలు అయినన్వు 
అల్పాచమానము ఫారాయ్యి నెత్తురుపడినను వీట్లవల్ల సీరుమురికి 
అయినను (నజీసు) అని పిలవబడును. 

యావత్తునీళ్ళును సాధ్యమైనమట్టుకు తీసీ వేయవ లెన్ను అటు 
శ్రీస్‌ వేయుటకు వల్లలేకపోతే 200 మొదలు 800 డోళ్ళవరకు తీసీ 
వేయవలెను, 

అప్పుడు ఆసీరుశుభ)మన్రను, ఆనీటితో వజ్యూ గుసుల్‌ చేయ 
వచ్చును, ఆడోలుయొకఠా అందాజు కొలత అయిదు శేర్లు ఆవునని 
“రూహుల్‌ ఇమాక్‌. అను వుస్తుకములో (వ్రానీయున్నదిం 

(౮) 


ర్‌రి 
ఈగలు కప్పలు దోమలు బల్లులు యిటువంటి వస్తువులు 
పడిచసె నీశ్ళుళుభ్బాముగానె వుండును. 

(శీభాగవంచతుని దివ్వమహాత, వ్రమును మికిక-లి వినయనుతో 
త్యహాము స్తోత్రముచేయచు మహోత్తుతైన వాజరత్‌ సయ్యదినా 
ఫియ్యన మొవోమ్మదు గారిక, చారిసంత తివారికిని, వందనములు 
చేయుచు నీచిన్నవు స్తకము అనగా “అఖాయచె ఇన్‌లామ్‌=ఎఫీఖా 
ఇనొలామ్‌' అనుగ్రంధమా సృష్టికర్త్వయొకగ- కృపాతిశయమువలన 
నిరంతరాయముగా 'సమాప్పిఅయినదని (శ్రీస్వామివారి దివ్యపాద 
పద్యములకును మసళత్తులైన హజరత్‌ 'సయ్యాదినా మొవామృదుగారి 
కిని వారిసంతతివారికిని అర్చ్వణచేయుచు మాూహోరబుస్‌సాని 1320 
పాజరి 7 శారిఖ్‌ (12-7-1902 ఏ. డి) చనిపోయిన నాద్వితీయ 
వుత్రుడగు సయ్యద్‌ అబ్బుల్‌ ఖాదరుకున్ను ఘనత "చెందిన నాతం|డ్రియగు. 
హజరత్‌ హాకీం సయ్యద్‌ సాహేబ్లుగారికిన్ని 'స్వర్గ్షస్సురాశైన నాతల్లి 
గారినిస్ని నాకుటుంబమువాైి కన్ని ఇవాపరలోకములయందు సుఖము 
కలుగునటుల నీచిన్నవు స్తకమును భక్తితో చదువువారలున్ను విను 
వారిలున్ను (భీభాగవంతుని ప్రార్థన చేయదురనిన్ని అటు ప్రార్థన 
చేయుచు భక్తితో చదివి అందులో చెప్పినమేరకు మనమతము 
యొక ఆగారములను బాగుగా తెలుసుకొని (పవ ర్తించునరులకు (శ్రీ 


భగవంతుడు మోక్షమును యిచ్చునటుల ఖుదాయతలను మిక్రాలి 
(పార్ధించుచున్నాను. 


ళ్‌ 


aN 





